
התערערות סמכות האב היהודי המהגר ב'סרטי מהגרים' בקולנוע אמריקני

יעל אוהד-קרני

לאורך 
ההיסטוריה 
נהוג היה להביע רגשות אך ורק במרחב האינטימי ביותר. בעולם שמרני, כמו באירופה ובשלוחותיה התרבותיות, ובמיוחד בתרבויות פוריטניות כמו זו הקתולית והאנגלוסקסית, הודחק העיסוק הפומבי ברבדים רגשיים, וגילויי רגשות במרחב הציבורי לא היו מקובלים. ההסתרה וההדחקה של הרגש במרחב הציבורי פעלו כמנגנוני הגנה
, אך במקביל הגבילו את מודעות היחידים והחברה לעולם הרגש
. הדבר השתנה מאז פרסום עבודותיו וכתביו של זיגמונד פרויד, מסוף המאה ה-19 ואילך
.

 
מחקרים פסיכו-חינוכיים 
העלו למודעות את הדיון ההיסטורי 
בהתפתחות הרגשית. כך הורחב שדה המבע הרגשי 
ולאחריו החלה לגיטימציה לחשיפתו לעין הציבור
.
המחקר ההיסטורי בתחום הרגשות מצוי עדיין בראשיתו; אמנם מחקרים פסיכולוגיים
 החל משנות ה-1990 מרחיבים את העיסוק בתחום עיבוד הרגשות ועושים שימוש שכיח יותר במושגים מהעולם הטיפולי, כמו טראומה ופוסט-טראומה, אך ענף המחקר שמכונה פסיכו-היסטוריה, ששואף להבין אירועים היסטוריים באמצעות תובנות פסיכולוגיות 
לתוככי המחקר ההיסטורי – זוכה להסתייגות מצד היסטוריונים.
 כך, ההדחקה של עולם הרגש שתוארה למעלה
 באה לידי ביטוי גם בדחיקת העיסוק של המחקר ההיסטורי בנושא זה, שנתפס כ'רגיש' בחברה. ניתן להצביע על פער בהקשר זה 
בין המחקר ההיסטורי הקולנועי
 לבין התרבות ותפיסת התרבות על-ידי הציבור – כאשר המחקר X והציבור Y. ניכר כי המחקר האקדמי 
מתקדם בצעדים איטיים בהרבה מבחינת התייחסותו לעולם הרגש, 
לעומת ההתייחסות לכך בתרבות
. הפער הוא של כשלושה עשורים, כלומר - ...
.
 
רעיה מורג מצביעה על ההדחקה שקיימת במחקר ההיסטורי הקולנועי ביחס למושאי מחקר 
הנוגעים לרגש, לרבות התעלמות מסרטי קולנוע שמתמקדים בממד הרגשי. לדבריה, הניסיון של המחקר הקולנועי 
להסוות ולהסתיר 
את ה'פצע' 
(טראומה ביוונית), אינהרנטית למושא המחקר – כלומר... 
.
 
בדומה, אני מזהה הדחקה של פוסט-טראומה של מהגרים אצל דמות האב המהגר בקולנוע
, 
במקביל להדחקת המחקר 
בנושא זה. במאמר זה אציג 
נקודת מבט היסטורית על הפגיעוּת הרגשית של דמות זו, 
שמייצגת, לרוב, סמכותיות ועוצמה ללא עוררין.
רקע

ב. ההגירה 
היהודית לארה"ב ומחיריה

הגירה היא תופעה עולמית, שמלווה את האנושות עוד מימי הנדודים שמתוארים במקרא ובדברי הימים של עמים ותרבויות אחרות, והיא מצויה במגמה של התרחבות עצומה. היא יוצרת ומשנה תהליכים ומבנים חברתיים, כמו גם זהויות אישיות וקבוצתיות
.
 ברמת הפרט, הגירה היא אחת התופעות הקשות ביותר להתמודדות, בשלל מובנים. המחקר 
אודות מהגרים והגירה ברחבי העולם העלה על הפרק את אחת מתופעות הטראומה הנפשית והפוסט-טראומה הלא מדוברות ביותר הקיימות כיום. הדבר בא לידי ביטוי, בין היתר, בעלייה שחלה במספר האשפוזים בקרב מהגרים ובני הדור השני להגירה
 בבתי חולים לתשושי נפש ופגועי נפש. 
בימי ההגירה הגדולה ממזרח אירופה לארצות הברית בסוף המאה ה-19, למשל, אושפזו מהגרים רבים בבתי חולים או במרכזים כפריים לטיפול נפשי. המצב הנפשי הירוד של מהגרים רבים הוביל, בין היתר, לעלייה במספר ההתאבדויות 
ויצר צורך 
בקרב הקהילה והחברה 
להעלות את המודעות הציבורית לקשיי ההגירה וההסתגלות.
 
...

1. דמות האב היהודי במחקר ובתרבות

'חלון קולנועי' הוא מבט אל תמונות בסרט, שמאפשר הצצה לאופן שבו משתקפים חלקים מהמציאות בעיני קהל צופים, בהתאם לתסריט, לבימוי, להפקה ולמשחק של יוצרי הסרט. עבור היסטוריון חלון כזה מספק הזדמנות להביט על אירועים במרחבי החיים החברתיים והתרבותיים, מזווית שאינה שכיחה בקרב חוקרי היסטוריה.
 
קולנוע, כמו אומנויות נוספות, מהווה עבור היסטוריון תרבות כלי לניתוח של מציאות חברתית רחבה יותר מאשר סיפורה ההיסטורי של משפחה פרטית.
 סרט פופולרי, שנצפה בידי מאות אלפים או מיליונים של צופים בזמן קצר, נחשב כמשקף דעת קהל, עמדות, גישות, מציאות וחוויה של קבוצות גדולות. (ספר על לימוד היסטוריה באמצעות קולנוע)   

במחקרים היסטוריים על יהודים בקולנוע האמריקני

 אופיינה דמות האם היהודייה כדמות נשית פגיעה, שמהללים את עוצמתה למרות רגשנות היתר והדאגנות שמיוחסים לה.
 הביטוי 'אמא יהודייה' (א יידישע מאמע) הפכה למטבע לשון נפוצה, ונתנה ביטוי ולגיטימציה חברתית ותרבותית לעולם רגשות רחב שכלל דאגה, כאב, חרדה ובעיקר אהבת אם לילדיה, וזאת לא מתוקף תפקידה המסורתי אלא כשם דבר בעולם
. 
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לעומת השיח הפתוח בציבור ובמחקר על דמותה הרגישה והרגשנית של האם היהודייה, עולם הרגשות של האב היהודי
 נעדר מהעיון האקדמי והציבורי; דמותו לא משמשת 'מתלה' לעיסוק ברגשות ואיננה מייצגת עולם רגשי בכתובים, בפרסומי דת, בדרשות ובכתיבה אישית. ניכר כי השפעתו של העולם 'הישן' ממשיכה גם במחקר. 

להשערתי
, היעדר השיח המחקרי על האב היהודי 
ועל עולמו הרגשי, לפחות בכל הנוגע ליהודים שהיגרו לארצות הברית, מעידה על קושי אימננטי או חוסר עניין של חוקרים לדון בנושא ה'בושה' ((Shame והפגיעוּת הרגשית (Emotional Vulnerability), שכרוכים באובדן מעמדו של האב לאחר ההגירה. ייתכן שההתעלמות מהנושא במחקר מעידה גם על הבחירה הכללית לדחוק ולדחות את העיסוק הישיר ברגשות בכלים היסטוריים. 
כהשלמה לטענה
, במידה וישנה התייחסות 
למרכיב הרגשי אצל ה'אב', היא מובאת על-פי רוב מפי 'אחרים', ולא בגוף ראשון אוטוביוגרפי. כך, למשל, מרי אנטין (1912) ואנזיה יז'ירסקה ()
 כותבות על אביהן
, אך הוא אינו 'מדבר' אוטוביוגרפית
.
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מספר נכבד של סרטים אמריקנים ידועים מלפני כמאה שנה, כמו 'לבבות רעבים' (Hungry Hearts, 1922), 'העם שלו' (His people, 1925), 'הדור הצעיר' (The Younger Generation, 1929) ועוד, מייצגים תופעה לא מוכרת בהיסטוריה היהודית הכתובה
, ומתייחסים להיבטים רגשיים של דמות האב היהודי, וספציפית המהגר: 
הדימוי השכיח ביותר של האב המהגר היהודי בקולנוע זה היה של רוכל 'בעל עגלה', 'לא יוצלח' לבוש ברישול וחלש פיזית, העסוק בלימוד תורה בכל רגע, גם בשעות העבודה בשוק. 'אב המשפחה' – סמל תרבותי ודתי יהודי בעבר 
– מוצג בסרטים אלה במלוא עליבותו, חולשתו ופגיעותו. דמותו ייצגה כישלון כלכלי, חברתי ומשפחתי. המדיום הקולנועי אפשר להציג נושא כאוב זה באמצעות הנכחה ויזואלית של רגשות הבושה והפגיעוּת הרגשית 
הייחודיות לאב המשפחה. באותה עת היה זה המדיום היחיד 
שייצג את העולם הרגשי החסום 
והמודחק של אבות מהגרים – במקרה זה יהודים. 

2. השינוי בדמות האב היהודי 
בקולנוע 
התרבות 
היהודית-דתית של מזרח אירופה
 בסוף המאה ה-19 
הייתה שמרנית ומסורתית ביסודה. ערך מרכזי בה היה למדנות אינטלקטואלית, שנתפסה כשליחות קדושה ומוערכת בקהילה. אחד מתפקידיו המסורתיים של האב בחברה זו היה ללמד את בניו תורה. תפקיד זה, וכן אחריותו לפרנסת המשפחה ופעילותו במרחב הקהילתי או הציבורי כרב או כחזן, זכו לנפח גדול בתיאור של דמותו ופעילותו של אב המשפחה, בעיקר בכתבים ובייצוגים האומנותיים של אותן קהילות
. בה בעת, רוב התיאורים הללו התעלמו מעולם הרגשות של האב, שייצוגו והחצנתו לא נחשבו לגיטימיים. 
במבט השוואתי
, בקולנוע ובספרות האמריקנית הכללית, עד המשבר הכלכלי הגדול של 1929, הוצג האב כדמות לוחמת, קשוחה ועוצמתית, שיש לציית לדבריה ללא עוררין. האב האמריקני הטיפוסי מיוצג בקולנוע כ'
בעל אדמות', מחוקק ומנהיג, המוביל ומנהל מאבקים למען משפחתו וארצו. בייצוג מיתי וסטריאוטיפי זה של 'האב' האמריקני בולטת מאוד אדנותו של ה'אמריקני' ה"מקורי", ה"שורשי". בניגוד לכך, הייצוג הקולנועי והספרותי של דמות האב המהגר מתאפיינת בירידה במעמדו ובסמכותו הגברית: אבות אירים מוצגים כפורקים כל עול השותים לשוכרה במקום לתפקד כהורים, ואבות איטלקים מתוארים כמי שמפנים את הזעם והתסכול שלהם, שנובעים מאובדן סמכותם, לעיסוק בפשע ובארגוני פשיעה. 
אולם, הקולנוע מציג נפילה חדה ודרמטית יותר במעמדו של האב כשמדובר במהגרים יהודים. בעוד שבאומנויות הבמה ובכתיבה אישית, מקצועית או תיאולוגית לא נמצא מענה לחוויות הרגשיות המורכבות של מאות אלפי בעלי משפחות יהודים לאחר הנחיתה באליס איילנד, הקולנוע נתן להן ייצוג: 
סרטי קולנוע אמריקניים משנות העשרים והשלושים מציגים תמונה של סמכותו הנחלשת ופגיעוּתו הרגשית של אבי המשפחה היהודית המהגרת. כמעט בכל סרט על מהגרים יהודים מופיעה דמות האב, אך בניגוד לדמות האב החזקה שהייתה מקובלת באותה עת בסרטים אמריקניים (ראו לעיל) – כאן מוצג האב כדמות חלשה, חסרת סמכות וכריזמה, הוראותיו לבניו או בנותיו אינה מכובדת, והוא אינו מצליח לפרנס את משפחתו. תמונה זו מפתיעה חוקרים וצופים משתי סיבות: 
האחת היא ההיפוך בדימויו של האב 
היהודי – מדמות סמכותית, שעוצמתה נובעת מערכי המשפחה, הקהילה והעולם התורני הישן, לדמות פגיעה ביותר;  הסיבה השנייה היא העיסוק האינטנסיבי החדש של הקולנוע בהיבט הרגשי, ובעיקר בפגיעוּת של אבות יהודיים מהגרים, שעד אז לא היה בולט ומרכזי. 
תופעה זו מעלה מספר שאלות: מתי התרחב העיסוק בהיבט הרגשי של האב היהודי? מדוע שכיחות הופעתה של דמות חלשה ופגיעה זו עלתה מאוד 
בקולנוע האמריקני שעסק במהגרים? ומדוע דווקא פלטפורמת הקולנוע התאימה לכך באותה תקופה? ייתכן ופתרון הפרדוקס 
נמצא בייחודו של הקולנוע ככלי לביטוי ולשיקוף המציאות. אבדוק האם הקולנוע היה המוצא החברתי המרכזי לייצוגו של העולם הרגשי 
בקרב אבות-מהגרים יהודים רבים, ומדוע. 
א. סמכות האב במסורת היהודית
במחקרו על יהודי מזרח ומרכז אירופה במאות ה-17 וה-18, תיאר 
יעקב כ"ץ מודל סוציולוגי של משפחה יהודית-אשכנזית מסורתית, והדגיש את מקומה החשוב בעיצוב החברה היהודית, בתחומי הכלכלה והחברה ובקביעת אופיים של חיי היומיום ושל החיים הציבוריים.
 עד סמוך להגירה לארה"ב
 במאה ה-19 הוסיפה המשפחה היהודית לתפקד במסגרת אותו מודל. המפגש הדרמטי בין משפחה מסורתית כזו אחרי ההגירה לבין החברה האמריקנית, יהווה מסגרת לדיון בשאלה של השפעת ההגירה על המשפחה היהודית, ובמיוחד על מעמדו של האב.

במשך דורות, מימי המקרא עד העת החדשה, היוותה המשפחה המורחבת או הגרעינית אבן יסוד בחברה היהודית, מפני שבתפקידיה החברתיים, התרבותיים והכלכליים שימשה סוכן חִברות עיקרי עבור הקהילה.


 
תפקידה המרכזי של המשפחה התמקד בהנחלת ערכי מוסר, הלכה ואורח חיים מסורתיים בקרב דור ההמשך, במטרה לשלבו בחיי הדת ומוסדות הקהילה ולעודד את הצעירים להקים משפחה מסורתית. תפקידה הכלכלי של המשפחה התבטא בעיקר בפרנסה, עבודה משותפת של אבות ובנים, מימון לימודים, מציאת שידוך 
ודאגה להורים מבוגרים
. המשפחה יצרה מסגרת מגוננת מפני היטמעות בחברה הסובבת ונתנה בכך תמיכה לקהילה. פרט לתפקידי היסוד שימשה המשפחה, כדברי י' כ"ץ, "בסיס לחלק ניכר של הפעילות החברתית", היוותה "מסגרת לטכסים דתיים מסוימים" ו"היא היא הזרוע הראשונה והטבעית לעיצוב דמותו של הדור הצעיר"
.
 היסטוריונים וסוציולוגים שפעלו בראשית המאה ה-20, 
וכאלה העוסקים במחקר כיום,

 מחזקים את דבריו של כ"ץ ביחס לתפקידה המרכזי של המשפחה היהודית, בהוסיפם כי גם במאה ה-20 מהווה המשפחה סמל ומסגרת פעילה של מחויבות והדדיות עבור יהודים רבים, גם בעת מלחמות ופרעות שפירקו קהילות יהודיות רבות.

"
The basic institutional unit in traditional Jewish society was not the synagogue but the family, and the duty of the individual Jew to his\her family out weight most other obligations..."

חוקרים אלה מסכימים כי רציפות המורשת המשפחתית היהודית הפכה אותה לסמל ללכידות, לדאגה הדדית וליציבות גם בעיני החברה הסובבת הנוצרית-קתולית.


תפקודה התקין של המשפחה בחברה המסורתית-פטריארכלית באירופה, לרבות החברה היהודית, היה תלוי במידה רבה בתפקודו של אב המשפחה,
 מפני שרכוש המשפחה היה בבעלותו ובני המשפחה היו תלויים בו ובהחלטותיו. אשתו שמשה לו כמייעצת-עוזרת ובניו "נחשבים כתלויים בדעת ההורים ובעיקר בדעת האב. הם נטולי עצמאות כלכלית, משפטית ופוליטית."
 
 שלושה תהליכים עיקריים הובילו לשינויים במבנה ובתפקוד המשפחה ולירידה במעמדו הרם של אב המשפחה בחברה הכללית באירופה: המהפכה הדתית (במאה ה-16) והמדעית (במאה ה-17) החלישו את כוחה של הכנסייה, שמאז העת העתיקה הכתיבה את הדגם המשפחתי; רעיונות תנועת ההשכלה, כגון: המדינה החילונית, זכויות הפרט, ועקרון השוויון בין בני האדם – עיצבו ב... 
חברה חדשה, שבמרכזה ניצב הפרט ולא האל ושליחיו; בנוסף, בעקבות המהפכה התעשייתית התפתחו במאה ה-19 תהליכים של עיור, תיעוש טכנולוגי ודמוקרטיזציה, שזירזו את תהליך ההפרטה בכלכלה ובחברה. תהליכי התיעוש והעיור הגיעו למזרח אירופה ברבע האחרון של המאה ה-19. 
הדבר צמצם את סמכותו המסורתית של האב בניהול רכוש המשפחה, שכן היחידה המשפחתית כיחידה כלכלית לא הייתה עוד כורח המציאות. 
במאות ה-17 וה-18 
אפשרויות צבירת הרכוש ושמירתו לא היו עוד בבעלותו הבלעדית של האב,

 שכן גם בנים ונשים עבדו לפרנסתם וניהלו לעיתים את העסק משפחתי. 

דומה היה המצב בחברה היהודית המערב-אירופאית, 
שהושפעה מהמתרחש בחברה הסובבת, אף שהשינויים הופיעו בה באיחור של כשלושים שנה.
 באותה עת 
נחשפו רוב יהודי הערים הגדולות 
לרעיונות של תנועת ההשכלה וחלקם אף אימצו אותם ושאפו להשתלב בחברה הסובבת.
 בעיירות יהודיות (שטעטלאך) ב'תחום המושב' – שבו התגוררו בשנת 1897 94% מיהודי רוסיה ומזרח אירופה
 – התפתחה תופעה שונה
. יהודים שעבדו במפעלי תעשייה
 נחשפו באופן שטחי להשפעות המודרנה, אך המשיכו לקיים חיי משפחה וקהילה מסורתיים.
 הדבר התאפשר מפני שהמסגרת הקהילתית על מוסדותיה התקיימה במלוא חיוניותה, תוך שמירה על ריחוק מהשפעת החברה הסובבת.
 האב המשיך לתפקד כ'בעל הבית' – רכוש המשפחה היה קניינו והוא היחידי שקבע את סדרי העדיפויות הכלכליים במשפחה. על-פי רוב הוא היה המפרנס העיקרי או הבלעדי, ובניו הלכו בדרכו המקצועית. כך מתאר יהודי מ.. שהיגר לניו יורק:
“
I come from Europe, where I was brought up by my father who was a Talmud scholar and a cantor. I took after my father both in learning and voice...”

כ-80% מהמהגרים היהודים שבאו מרוסיה עד 1914, 
חיו עד הגירתם על-פי המודל המשפחתי המסורתי-פטריארכלי.
 
כך, למשל, מתארת הסופרת היהודיה מרי אנטין, שהיגרה עם משפחתה לארה"ב בגיל 13 בשנת X, את מעמדו של אביה בעיירה פלוצק שברוסיה:

The real disciplinarian in our family was my father. 
Present or absent, it was fear of his displeasure that kept us in the straight and narrow path, .... Almost everybody’s father had a strap.

העובדה שמרבית המהגרים היהודים ממזרח אירופה היגרו לארה"ב עם משפחותיהם ולא כיחידים 
יכולה להעיד על עוצמת קשריה של המשפחה היהודית. 


ג. הקשיים הכלכליים של האב אחרי ההגירה 
קשייו של האב היהודי בתהליך ההגירה, בעיקר בתחום הדאגה לפרנסה, השפיעו על תפקודו היומיומי ועל יכולתו לשמר את מעמדו המסורתי.
 מספר חוקרים שעסקו בנושא עמדו על הפער בין האם לאב במשפחה המהגרת, מבחינת תפקודם לאחר ההגירה: אירווינג האו, סופר ועיתונאי יהודי שגדל במזרח ברוקלין כבן למשפחת מהגרים ממזרח אירופה, מתייחס בספרו "עולמם של אבותינו" לשוני שבין ההסתגלות המהירה של אם המשפחה לתנאים החדשים בעיר האמריקנית הגדולה, לבין חוסר ההסתגלות של האב, ומדגים זאת במה שארע במשפחתו-הוא; גם האנתרופולוגית מרגרט מיד מצאה הבדלים 
בין השפעת ההגירה על האב ועל האם במשפחה המסורתית בקבוצות מהגרים שונות. מיד מצביעה על הקשר ההדוק בין הסמכות של אבי המשפחה לבין יכולתו הכלכלית: בארץ המוצא היה האב בדרך כלל המפרנס העיקרי, דבר שהיווה בסיס למעמדו כבעל הסמכות במשפחתו; לאחר ההגירה הוא איבד את מעמדו זה במשפחתו, בגלל הפגיעה ביכולתו להמשיך לשאת בעול הפרנסה.  
 “Drastically 
effect the position of men, who shift, for example from full participation in a peasant community ... to the anonymous life of the urban unskilled labor.”

המתח 
המשפחתי שנוצר עקב הקושי להשיג פרנסה הוביל לעיתים למאבקי כוח בין בני הזוג ובין האב לילדיו ואף לגירושין, המעידים על התערערותה של הסמכות המסורתית במשפחה.

עבור רבים חווית ההגירה הייתה טראומטית, בשל... 
, והם סבלו בעקבותיה מתסמינים פוסט-טראומטיים.
 חלק מהתסמינים היו גופניים 
וגרמו לקשיים בתחומי העבודה וניהול המשפחה
; התסמינים הנפשיים לא תמיד נראו לעין, גם בשל הבושה לחשוף קושי רגשי-נפשי, במיוחד בקרב גברים מבוגרים, אך ... 
ובחלק מהמקרים אף הובילו לאשפוז על רקע נפשי. 

חוקרים 
שמנתחים תהליכים של הגירה מצביעים על מרכיבים של הלם תרבות, אבל על אובדן אובייקטים, מצבים ו'נכסים' אישיים, אובדן של שפה, ייצוג עצמי מוכר ובטוח ותרבות שלמה, תחושות של בדידות, אשמה בגין נטישת העבר והאנשים שהיו קשורים אליו, ואף רגרסיה אישית, עד בנייתו של מבנה מגן חדש.

הגירתם 
של יהודים רבים ממזרח אירופה לארה"ב, בעיקר סביב מלחמת העולם הראשונה, לקתה בהעדר הכנה וארגון מתאימים. על-פי עדותם של עובדים סוציאליים, מרבית המהגרים בתקופה זו לא השתלבו ונתקלו בקשיים כלכליים ואישיים רבים בשל קשיי הבנה ודיבור של השפה האנגלית.
 הקשיים נבעו גם מחוסר היכרות עם אורח החיים והתרבות בארץ החדשה והקושי להסתגל אליהם, כמו המעבר לחיים בכרך מודרני, וההתנגשות הערכית בין סדרי העדיפויות בחברה האמריקנית, שדגלה בעקרונות השוק החופשי, התחרותיות ועדיפות הכישרון, לעומת ערכי החברה המסורתית ממנה באו המהגרים. דוגמא לפער ערכי כזה אפשר למצוא בהערכה הרבה לעבודה בתרבות האמריקנית, לעומת התרבות היהודית המסורתית שהאדירה את הלימוד.
 
על מצבם של יהודי ארה"ב באותה תקופה כותב ההיסטוריון א' גורן: "מצוקה קשה נבעה לעיתים קרובות מהתערערות המשענות המסורתיות של חיי המשפחה והקהילה, מנהגי הדת והמוסכמות החברתיות ואין צורך לומר – גם בשל המאבק על הקיום היומיומי."
 אוסיף, כי עבור אבות שלא מצאו פרנסה, ברור שההגירה כרסמה בסמכותם המסורתית והגבירה את פגיעותם הרגשית ואת מוכנותם לנסות פעולות 
שעלולות לסכן את עצמם או את משפחתם. ישנן עדויות לא מעטות על אשפוזים על רקע נפשי ועל מחלות חמורות של חלק מהמהגרים, שניתן לשער שתרמה להן תחושת הכישלון וההשפלה בשנים הראשונות אחרי ההגירה
.



מנתוני רשויות ההגירה עולה כי ההתפלגות המקצועית בקרב יהודים ממזרח אירופה השתנתה בעקבות הגירתם לארה"ב. בראשית המאה ה-20 למעלה ממחצית העובדים היהודים בארה"ב שהיגרו ממזרח אירופה עבדו ב'מפעלי יזע' בתחום הטקסטיל והמשי, ואילו רק שליש מהמהגרים ממזרח אירופה עבדו במפעלי הלבשה בארצות מוצאם.
 עם זאת, על-פי הצהרות המהגרים הנכנסים לארה"ב, כ-60% מהם עסקו קודם בייצור בתחום ההלבשה
. עיסוקים שכיחים נוספים היו נגרות, מכונאות, מלאכה ומסחר קמעוני, ועבודות פחות נפוצות היו בתחום הבניין ותעשיית המתכת.

תעשיית הטקסטיל וההלבשה בארה"ב היוותה מקור תעסוקה חשוב עבור יהודים ממזרח אירופה (גברים ונשים) עד סוף שנות ה-1920.
 עד שנת 1914, יהודים היוו כ-60% מעובדי תעשיית הטקסטיל בארה"ב, שהתפתחותה הקבילה לריכוזי מהגרים יהודים בניו יורק, פנסילבניה, מסצ'וסטס, מרילנד, ניו ג'רזי.
 אחת הסיבות העיקריות לתופעה הייתה הניסיון המקצועי שצברו יהודים במזרח אירופה בתחום זה,

 והמלצות לעבוד בתחום מפי מהגרים ותיקים.
 מנתונים אלו מתקבלת התמונה שכשליש מהעובדים היהודים ממזרח אירופה נאלצו לעבוד למחייתם בארה"ב במקצועות אליהם לא הוכשרו.
 
כתוצאה מכישלונם הכלכלי, נחלשה סמכותם הכלכלית של המהגרים בתוך משפחתם. 
 א' האו מספר על תפיסת עמדתו הכלכלית הבכירה של האב במשפחה על-ידי אם המשפחה ועל ידי הבן הבכור, ומתאר את סבלם של הוריו:
“At first, she would come home with paycheck of twelve or fifteen Dollars a week, tired and troubled. Yet gripping in her hands the life of everyone near her--helping my father overcome his shame, at having failed in business....

דוגמה נוספת היא אביה של טניה נ., חזן בהכשרתו, שנאלץ לעבוד כמייצר כוסות בניו יורק אך לא הצליח להתפרנס כיאות, מפני שההסבה המקצועית לא התאימה לו
.
 טניה ואחיה נאלצו לצאת לעבוד כדי לשלם את חובותיו של האב:
“He hated what he was doing. He saw himself going down, down, down,.. that he could not make a living. He saw also that he had to give up any hope of being a great cantor in the United States because he couldn’t speak English”

מהגרים חסרי מיומנות מקצועית, שהיוו כרבע מכלל העובדים היהודים,

 הפכו לרוכלים בשנים הראשונות לשהותם בארה"ב, עד שמצאו פרנסה רווחית וקבועה. 
בנוסף, בתקופה הראשונה לאחר גלי ההגירה הגדולים (בשנים 1881, 1893, 1905, ולאחר מלחמת העולם הראשונה ב-1921)
 התפתחה תופעה חברתית חדשה בערים הגדולות בארה"ב, של גברים יהודים, שרובם חסרי מיומנות מקצועית
, המסתובבים חסרי מעש ברחובות
.
 
מתמונת מצב זו עולה חוסר ההצלחה הכלכלית של אבות מהגרים רבים, שגרם למשבר 
במעמדו של האב ולשינויים במבנה ובתפקוד המשפחה כיחידה כלכלית וכמוסד חברות
.
 כפי שכתב ה' פיינגולד:

‘The 
heartbreak of parent whose sons rejected the family business was familiar theme in literature and theater’
. 

הקשיים הכלכליים
 הביאו להתגברות הניידות המקצועית והחברתית 
וחוסר היציבות התעסוקתי בקרב אבות יהודים, מה שהוביל למצוקה... 

 במקרים קיצוניים הובילה המצוקה למעשי ייאוש, בריחה, או התאבדות.
 
לאחר הדיון במציאות הכלכלית של המהגרים היהודים בתקופות גלי ההגירה הגדולים
, שנות העיצוב של חברת המהגרים היהודית בארה"ב, נמקד את הדיון בשנות ה-1920, שבהן עבר הציבור היהודי שינויים כלכליים, שנבעו מהתפתחות הכלכלית העצומה בארה"ב באותה עת, שאליה נסחפו גם המהגרים היהודים שהגיעו אחרי מלחמת העולם הראשונה. 

ד. התהליכים הכלכליים בארה"ב בשנות ה-1920
ההתפתחות הכלכלית המואצת בשנות ה-1920 בארה"ב בתחומי המסחר, הפקידות והתיעוש שינתה את ההתפלגות המקצועית של יהודי ארה"ב מן הקצה לקצה בתוך שני עשורים
. בשנת 1914 לערך, שני שליש מכוח העבודה היהודי בארה"ב השתייך למעמד 'הצווארון הכחול';
 בסוף שנות העשרים, לעומת זאת, השתייך שני שליש למעמד 'הצווארון הלבן'. שינוי זה הוביל לעלייה הדרגתית ברמת החיים של הציבור היהודי בארה"ב,
 לשינויים השכלתיים 
ולניידות גיאוגרפית: בתוך הערים הייתה מגמה של עקירה משכונות מהגרים לשכונות מבוססות, ובמקביל הייתה ניידות מהעיר הגדולה לאזורים מרוחקים יותר, כגון פרברים או עיירות.
 בניו יורק – העיר בעלת הריכוז היהודי הגדול בארה"ב – התרכזו בשנת 1925 שליש מהיהודים (שהיוו 25% מאוכלוסיית העיר), ומתוכם 
נמנו 13.2% על עובדי 'הצווארון הלבן'.
 זהו אחוז גבוה בהשוואה לקבוצות מהגרים אחרות: 
לדוגמה, בקרב מהגרים איטלקים בניו יורק בתקופה המקבילה רק 2.4% השתייכו לעובדי ה'צווארון הלבן'. כך מתאר הנרי פיינגולד את השינוי:

 “A massive alteration of the American Jewish occupational profile began in the twenties. When it was completed three decades later American Jewry would be the most firmly middle-class ethnic group in the nation. By 1930 the majority of the Jewish work force had become white collar.”

על מועד השינוי והסיבות לו חלוקות הדעות בקרב ההיסטוריונים: פיינגולד ואחרים טוענים כי עיקר השינוי בהתפלגות המקצועית בקרב יהודי ארה"ב התחולל לאחר מלחמת העולם הראשונה, בעקבות ההתפתחות הכלכלית המהירה בארה"ב. אחרים, כא' הרצברג ור' רוקאווי, טוענים כי השינויים החלו כבר בקרב בני הדור הראשון של המהגרים ממזרח אירופה, לפני המלחמה.
 על בסיס זה טוען הרצברג כי חלק מהמהגרים שהגיעו לאחר המלחמה השתלבו מהר במערך השינויים הכלכליים שהתרחשו לפניה.
 לדעת פיינגולד, הדרישה לייצור במפעלי ההלבשה חייבה קידום עובדים מיומנים לתפקידי ניהול, והצורך העצום בעובדי 'צווארון לבן' בתחום המכירה והשיווק אפשרו את השינויים בהתפלגות התעסוקתית בקרב בני הדור השני, שהובילו את החברה היהודית למעמד הבינוני בארה"ב בשלהי שנות ה-1920 ובראשית שנות ה-1930.

“Second 
Generation Jewish men were more likely to choose sales over tailoring or house painting as a life time occupation...Most surprising was the speed with which the second generation entered the middle-class...”

פיינגולד אינו מצביע על סיבה מרכזית אחת לעלייה החדה במעמדם הכלכלי של יהודי ארה"ב בראשית שנות ה-1930; הוא מגדיר את הצלחתם הכלכלית במסחר, בעסקים ובתעשיות הביגוד, הפרוות והמזון כתוצאה של הצטברות של נסיבות. לדעתו, הימצאותם של יהודים בעלי הון קטן בעסקים קטנים בערים הגדולות של ארה"ב בתקופה זו שיחקה לידיהם, מפני שהעסקים הקטנים היו במגמת עלייה, מצב שאפשר ליהודים בני המעמד הבינוני-הנמוך לשפר את מעמדם הכלכלי-חברתי בזמן קצר.

התנאים הבסיסים של מפגש בין מהגרים ממשפחות מסורתיות לבין החברה אמריקנית המודרנית-תעשייתית הקשו גם על מהגרים בשנות ה-1920 שרצו להשתלב, כמו על אלה שהגיעו לפני המלחמה; אך במחצית השנייה של שנות ה-1920 התרבו אפשרויות התעסוקה, מה שהקל על המהגרים בתקופה זו.

בראשית שנות ה-1930, לאחר ההתבססות הכלכלית של המהגרים, החלו סממניה הכלכליים של ההגירה להיעלם. לא כך היה לגבי סממניה התרבותיים – הקולנועיים והספרותיים – שהשפיעו ולעיתים אף קבעו את עמדתם התרבותית והחברתית של המוני יהודים ולא יהודים, בארה"ב ומחוצה לה, ביחס למהגרים.


...
מחקר – ייצוגה של דמות האב היהודי בקולנוע האמריקני בשנות ה-1920


1. דימויו התעסוקתי של האב היהודי בקולנוע
הספרות המחקרית שעוסקת בניתוח הדימוי של האב היהודי המהגר ממזרח אירופה בקולנוע מתייחסת לרוב לדימוי המסורתי שלו בשנות ה-1920 בארה"ב – רוכל 'בעל עגלה' היושב ולומד תורה. לא מצאתי במחקר התייחסות לדימוי של יהודים כבעלי מקצועות אחרים, או להיבטים אחרים שקשורים לתחום התעסוקה, כגון יחס בני המשפחה לעבודתו ולמעמדו של האב.
 להלן אבחן את הדימוי הקולנועי של האב זה בארה"ב בשנות ה-1920 בסרטים עלילתיים בני התקופה, במטרה לברר האם דימוי זה שיקף את המציאות של מעמדו וסמכותו הכלכלית של האב.
בחנתי
 16 סרטים ... 
. במחציתם מופיעות דמויות של אבות יהודים ממזרח אירופה,
 ובשאר מתוארים סיפורי התנ"ך או העת העתיקה ללא התייחסות לדמות האב – למרות שבאותה עת דמות האב וסמכותו השפיעו מאוד על חיי הפרט והמשפחה (יהודית מבתוליה
, עשרת הדיברות, סלומה, בן-חור, תיבת נח). 
בסרטים שבהם מופיעה דמות האב 
בדקתי באילו מהדימויים הקולנועיים ישנה התאמה בין מציאות לקולנוע, תוך בחינה של שבעה תחומי עיסוק:
מקצועות תורניים: מצאתי ששבעה מתוך שמונת האבות המהגרים ממזרח אירופה, שהופיעו כדמויות באותם סרטים, המשיכו לשמור על אורח חיים מסורתי לאחר הגירתם לארה"ב. שבעה אבות אלו היו בעלי הכשרה תורנית כלשהי או ששימשו כ 'כלי קודש' במזרח אירופה. לדוגמה, אברהם לוין ("לבבות בודדים") היה מלמד, ודוד קומינסקי )"עמו") היה תלמיד חכם. חלקם קיוו כי יוכלו להמשיך לעסוק במקצוע תורני בארה"ב,
 אולם רק החזן רבינוביץ', בסרט "זמר הגז'" המשיך לעסוק במקצועו, בעוד האחרים נאלצו למצוא לעצמם תעסוקה שאינה קשורה להכשרתם
. 
במציאות התרחש תהליך דומה, שבו מרבית יהודי מזרח אירופה לא הצליחו לעסוק במקצועות תורניים בארה"ב, ורבים מתלמידי החכמים או 'כלי הקודש' הגדירו את עצמם כעובדים לא מיומנים וחיפשו פרנסה בכל עבודה.
 נמצאנו למדים כי בתחום המקצועות התורניים ישנה התאמה בין התהליך שהתרחש במציאות לבין הדימוי הקולנועי.

מקצועות חופשיים (...
): מצאתי כי אבות יהודים בעלי מקצועות חופשיים אינם מופיעים כדמויות ראשיות באותם סרטים אלא רק כדמויות משנה. כך, בסרט "הומורסקה" אביה של ג'ינה הוא מפיק בתחום עסקי השעשועים; בסרט "עמו" עו"ד שטיין הוא אביה של ארוסתו של מוריס קומינסקי, המשתוקק להיות עורך דין 
ולהצטרף לעסקיו של מר שטיין. דמויות משנה אלו מייצגות מעמד בינוני-גבוה, שרבים מיהודי מרכז אירופה בארה"ב השתייכו אליו, אך לא יהודי מזרח אירופה.
 ניתן להניח כי מקצוע חופשי היה גם בהישג ידם של יהודים ממזרח אירופה, אך בשנות ה-1920 לא הייתה לגיטימציה למקצועות כאלה בקרב הציבור היהודי, 
ולכן המפיקים העדיפו להציב בעל מקצוע כזה כדמות משנה, כדי להתאים את הסרט לעמדת הציבור. 
ניתן לציין סיבות אחדות להיעדרם של יהודים מתחום המקצועות החופשיים במציאות: מרבית המהגרים היהודים לא היו אקדמאיים או בעלי מקצועות חופשיים בבואם ממזרח אירופה; מרבית המשפחות היהודיות ממזרח אירופה לא הצליחו לעמוד בדרישות הכלכליות הכרוכות בלימודים גבוהים; מוסדות להשכלה גבוהה הגבילו בשנות ה-1920 את כניסתם של בני מיעוטים, ויש הטוענים כי אנטישמיות הייתה הגורם המרכזי להגבלות ביחס ליהודים.
 אם כך, ניתן לומר כי ביחס למקצועות החופשיים הסרטים מייצגים באמינות את המציאות. 

בעלי עסקים: שלושה מבין שמונה האבות בסרטים הם בעלי עסקים קטנים שהם מנהלים בקומת הקרקע של ביתם ובהם הם מעסיקים את בני משפחתם: מר קנטור בסרט "הומורסקה" הוא חנווני בעל מכולת צנועה, שבה עובדים בני המשפחה; מר אהרון אברהמס – יצחק גולדשמיט 
בסרט "לא כה עיוור"
  הוא משכונאי; מר פפה גינסברג בסרט  "אל תספר הכל" הוא בעל חנות להלבשת גברים. שלוש הדמויות מהוות פחות ממחצית הדמויות הראשיות של האבות ממזרח אירופה באותם סרטים, אולם בהשוואה לעיסוקים אחרים של אבות יהודיים
 זו קבוצה גדולה. בהשוואה בין שיעור בעלי העסקים הקטנים בסרטים לשיעורם במציאות נמצאה התאמה חלקית בין המציאות לדימוי הקולנועי – שכן באותה תקופה X% מהעובדים היהודים החזיקו בעסקים קטנים.


'צווארון לבן': דמויות של אבות יהודים העוסקים במקצועות ה'צווארון הלבן' – פקידות, זבנות, ניהול, עריכת דין, חשבונאות – אינן מופיעות בסרטים הכלולים כאן. היעדרות זו מעוררת תמיהה, שכן בעקבות השינויים שחלו בהתפלגות התעסוקתית בשנות ה-1920, X 
מהיהודים בארה"ב עסקו במקצועות כאלה. 
בעלי מלאכה: בסרטים לא נמצאו דמויות של בעלי מלאכה במקצועות החייטות, הסנדלרות והנפחות – היעדרות שמתאימה למציאות בערים הגדולות 
אך לא באזורי הספר, שבהם התגוררו בעלי מלאכה יהודים רבים.
 
ו. פועלים: למרבה הפליאה, אבות יהודים שעובדים כפועלי תעשייה אינם מופיעים בסרטים משנות ה-1920, למרות שקרוב למחצית מהעובדים היהודים בשנים אלה עבדו כפועלים בתעשיית ההלבשה.
 

רוכלים: מתוך שמונה אבות מהגרים בסרטי שנות ה-1920, שלושה הם רוכלים (בעלי או שוכרי עגלות): אברהם לוין בסרט "לבבות רעבים", דוד קומינסקי בסרט "עמו" ויוליוס גולדפיש בסרט "הדור הצעיר" (יש ספק אם החזן רבינוביץ' מהסרט "זמר הג'ז" התפרנס מרוכלות). דימוי זה של בעל עגלה אינו מתאים למציאות הכלכלית של מרבית יהודי ארה"ב בשנות ה-1920, מפני שיהודים רבים בתקופה זו הצליחו לעזוב את הרוכלות ולהתפרנס מעבודות אחרות. שלושת הרוכלים מייצגים גם דימוי של 'תלמיד חכם'
, שמשמעותו בתרבות היהודית-למדנית יכולת אינטלקטואלית ושליחות קדושה ומוערכת בקהילה.

 בעלי העגלות בסרטים לרוב אינם מגלים עניין וחריצות בעבודתם, ולא הצליחו להתבסס מבחינה כלכלית. בכך, הם משקפים את הדימוי הקולנועי והספרותי הנפוץ של התלמיד החכם כרוכל, שנעשה תוך קישור בין תלמידי חכמים לבין חוסר הצלחה כלכלית, עצלנות ואוזלת יד.
 
לסיכום, מתוך שבעה תחומי עיסוק, בארבעה נמצאה התאמה מלאה או חלקית בין מציאות לדימוי קולנועי, ובשניים
 לא נמצאה התאמה. ניתן לראות בכך נטייה כללית של התאמה בין תחומי התעסוקה בקרב יהודי מזרח אירופה בארה"ב בשנות ה-1920, לבין הדימוי הקולנועי בסרטים מתקופה זו.
 
חוסר התאמה בין המציאות לבין הדימוי הקולנועי ניכרה ביחס לקבוצת מקצועות שלא היו מקובלים כמקצועות יהודיים, כגון ניהול, פקידות, שירות קהל ועבודת כפיים. הסבר אפשרי לכך הוא שייצוגים קולנועיים אלו ממשיכים את ההיצמדות לדימוי הקולקטיבי המסורתי של יהודים, של... 
, שהיה מקובל בספרות ובעיתונות האמריקנית במאה ה-19 ובמהלך שנות ה-1920.

מספר מאפיינים נוספים של דמויות האב בסרטים בהקשר הכלכלי משקפים את המציאות הכלכלית של המהגרים היהודים בארה"ב: רק אחד מתוך שמונה אבות ממשיך לעסוק במקצוע שאליו הוכשר במזרח אירופה, ואילו יתר האבות עוסקים במקצוע או במשלח יד חדש, מה שמשקף את חוסר הניסיון המקצועי וחוסר הקביעות התעסוקתי שאפיינו את המהגרים. סוג העבודה של רוב דמויות האב בסרטים – בעלי עסקים קטנים ורוכלים – אינו דורש השכלה גבוהה, ידע טכני, או עבודה פיזית,
 והם לא כוללים מנהלים, מנחים, מורים ומנהיגים, או דמויות בעלות השפעה בתחום עיסוקם – דבר שאפיין באופן כללי את המהגרים היהודים באותה עת.

חוסר הסמכות הכלכלית של האב, שאפיינה משפחות מהגרים רבות, באה לידי ביטוי בסרטים ביחסם של בנות הזוג והילדים למקצועו ולהצלחתו הכלכלית של האב. נמצא כי במרבית הסרטים הנשים אינן מעריכות את עבודתו של האב ואינן סומכות עליה כמקור בטוח ויציב לפרנסת המשפחה, ועל כן יוצאות לעבוד בעצמן או דואגות למקור פרנסה חליפי: 
בסרט "הומורסקה", גב' קנטור, המטופלת בילדיה, מנהלת בפועל את תקציב המשפחה ואת החנות שבבעלותם. בסרט "לבבות רעבים" עובדת האם חנה בבית
, כאשר בעלה אברהם יוצא למכור את מרכולתו. בשני מקרים הוא מאבד את כל מרכולתו תוך כדי קריאה בספרי הקודש. לאחר האירוע השני הוא מוכר את שעונו יקר הערך, שהשעות בו צוינו באותיות עבריות, על מנת להרוויח את מנת לחמה של המשפחה. כאשר מתברר הדבר, חנה קנטור מחליטה לעבוד כעוזרת בית אצל משפחות אמריקניות. בעקבות כך, עבודתו של האב אינה מהווה עוד מקור הכנסה למשפחה 
וסמכותו הכלכלית מתערערת; 
בסרט  "עמו" עובדת רוז, אשתו של דוד קומינסקי, בביתה כתופרת בעבודה מזדמנת, ככוח עזר בפרנסת המשפחה.
 בנוסף, בשל המחסור הקבוע, היא מבקשת עזרה כספית מהבן הצעיר במשפחה, סמי, תוך המרת פיו של האב, שקרא להחרים את בנו. 
האמון ביכולתו הכלכלית של האב מעיד גם הוא על מעמדו הכלכלי במשפחתו. בסרט "הדור הצעיר" אומרת האם תילדה לבנה מוריס, שניסה את כוחו כמוכר עיתונים צעיר: "הייתי שמחה לו אביך היה איש עסקים מוצלח כמוך". היה בכך רמז למה שיתפתח בהמשך – הנפילה הכלכלית של האב לעומת העלייה הכלכלית המסחררת של הבן, ברוח ההצלחה בעולם הקפיטליסטי. דברים קשים אלו נאמרו בנוכחות האב, מה שמצביע על המתח המשפחתי שבו פעל האב, על חולשת סמכותו ועל פגיעוּתו הרגשית 
בגין השינוי המשמעותי מאוד במעמדו
. 
יחס שלילי של הבנים לעבודתו של האב יכול גם הוא להעיד על 'הנפילה' בסמכותו של האב. 
בסרטים העוסקים במהגרים היהודים ממזרח אירופה לא מצאתי המשכיות מקצועית במשפחה בין אב לבניו, אם כי הדבר לא מעיד בהכרח על התרחקות הדור הצעיר מהמשפחה היהודית ומהמסורת, כפי שטוענים ל' פרידמן ופ' ארנס. מתוך שמונה אבות, רק שניים 'זוכים' לביקורת שלילית מילדיהם על מקצועם –  האבות בסרטים "עמי" ו"הדור הצעיר". 
לעומת זאת, בסרט "הומורסקה", למרות השוני הרב בין עיסוקו של האב – ... 
– לתחום התעניינותו של הבן ליאון כמוזיקאי וכנר מוכשר, האחרון איננו מזלזל בעבודתו של האב. בסרט המובהק ביותר העוסק בנושא המאבק על הדרך המקצועית הנכונה, "זמר הג'ז", הבן ג'קי אינו מביע ביקורת על עבודתו המסורתית של האב כחזן, אלא הערכה רבה. עם זאת, ניכרת פגיעותו של האב רבינוביץ', שנוכח עדיפויותיו של הבן מבין שבנו של החזן לא ימשיך את פעילותו ושליחותו כמנהיג יהודי, כחזן ומוביל בקהילה היהודית.  

ד.  היחלשות סמכותו התרבותית-דתית של האב היהודי אחרי ההגירה

במחקרים 
רבים על אודות מבנה המשפחה היהודית בתקופת המקרא 
ותפקודה הודגשה סמכותו ההלכתית של האב כ'בעל הבית', שהגדירה את סמכותו הכלכלית ואת תפקידיו בתחום התרבותי-דתי.
 בחברה היהודית-מסורתית במזרח אירופה במאה ה-19 המשיכה סמכותו של האב כלפי בני ביתו להיות מוחלטת, מתוקף אחריותו לבני הבית,
 למרות שלא היה בעל סמכות הלכתית רשמית מולם
. סמכות האב התערערה בעקבות ההגירה, עם השינוי בתנאי המחיה ובאורח החיים.
 מעמד האישה בחברה היהודית המזרח-אירופאית נותר נמוך מתרומתן הכלכלית אחרי ההגירה לארה"ב למרות שנשים יהודיות רבות פרנסו אז את בעליהן
.

אחרי ההגירה לארה"ב ציפו בני המשפחה שהאבות יוכלו להמשיך להיות להם מנהיגים ומנחים רוחניים. אולם, בשל ההגירה נתקלו אבות רבים לראשונה בקשיים כלכליים, אישיים וחברתיים, שהקשו על יכולתם להנהיג את בני משפחתם בכל הנוגע לקשרים ומגע עם העולם החיצון, ליכולת לענות על בעיות הלכתיות, ולאפשרות לספק צרכים חדשים
, כולל הצורך הבסיסי בתקשורת
. כך, למשל, בין השנים 1890-1880 רק שליש מכלל ראשי המשפחות היהודיות דיברו אנגלית ודומה היה המצב בגלי ההגירה הגדולים בשנות ה-1920.  


מעצם טבעה, יצרה ההגירה קשיים מרובים בשמירה על המסגרת המשפחתית המסורתית. פרידה של בני זוג או של אב מילדיו בעקבות ההגירה הייתה מחזה נפוץ בקרב המהגרים. לא אחת התקשו בני הזוג לחיות שוב יחדיו אחרי פירוד כזה, במיוחד כאשר הוא נמשך זמן רב, לפעמים בגלל שנוצרו פערים תרבותיים שלא אפשרו איחוד.
 היו אבות עזבו את הבית לאחר הגירתם כדי למצוא מקום עבודה ולעיתים הם לא שבו, בגלל מחסור כספי או מסיבות אישיות. במצבים כאלה נותרו האם וילדיה ללא תומך כלכלי, תוך אובדן הביטחון והאמון בסמכות האב. מדיווחים של מוסדות יהודיים לעזרה סוציאלית מתברר כי בראשית שנות 
ה-1920, לאחר גל ההגירה ממזרח אירופה, נעזבו ילדים יהודים רבים על-ידי הוריהם ונאלצו לעבור לחסותם של מוסדות יהודיים. בדו"ח כזה מטעם ארגון בסן פרנציסקו משנת 1920 נמסר כי כל הילדים החוסים במוסד הם ילדים ממשפחות של מהגרים ממזרח אירופה. ממוצע הגילים של הוריהם הוא בין 40 ל-50, והם הגיעו למצב כלכלי חמור בשל מחסור בעבודה, חולי ללא ביטוח רפואי או בעיות משפחתיות. במרבית המקרים המופיעים בדו"ח האב עזב את ביתו ומשפחתו מבלי שדאג להם לסיוע, וכך הגיעו הילדים למוסד.
 
פרט לבעיית היתמות והנטישה נתקלו משפחות מהגרים יהודיות בבעיות משפחתיות וחברתיות שלא היו מוכרות למרביתן עד אז, כגון גירושין ונישואי תערובת. הדבר בא לידי ביטוי בדברי אזהרה של רבנים ומנהיגי קהילות משנות ה-1920, שדיווחו על עליה במספר הגירושין בקרב יהודים.
 
ברור, מכאן, כי אבות נתקלו בקושי לשמר את המסגרת המשפחתית שהעניקה להם את סמכותם המסורתית. 
במקביל, גרמה ההגירה לארה"ב להיחלשות התמיכה מצד סוכנויות חִברות חשובות ביותר כמו המשפחה המורחבת והקהילה, היחלשות שבאה ליד ביטוי חריף ביותר בתחומי החינוך והמשכיות המסורת המשפחתית
, כפי שעולה מהתיאור הבא
:
Nearly everyone knows the story of “The Jazz Singer”, the boy whose his 
father pointed with pride to the fact that for five generations there had been a cantor in the family, of how the father wanted the boy to be a cantor, and how the youth ran away to become a jazz singer.

כתוצאה מהשינוי בסביבת החיים והתרבות לאחר ההגירה נחלשה סמכותו של האב היהודי במשפחתו, בהשפעת תהליך דומה 
שהתרחש בחברה הלא יהודית. האב, שהיה סמל להמשכיות ולמסורתיות התקשה להנחיל לבניו ובנותיו את אורח חייו ואמונתו בנוגע למרבית תחומי הרוח והתרבות, למרות השהייה הממושכת שלהם ב'גטו' היהודי בארה"ב, מסיבות כלכליות ונוסטלגיות כאחד
.
 
הירידה בסמכותו של האב היהודי המסורתי נבעה, בין היתר, מכך שדרכו הרוחנית והתרבותית לא הייתה אטרקטיבית לילדיו, שגדלו בסביבה עם ערכים ותרבות שונים.

 הסופרת היהודייה אנז'יה יז'ירסקה מספרת כי ביקשה מאביה לצאת ללימודים מחוץ לבית, כפי שעושות חברותיה, אך הוא סרב, בטענה שעליה לנהוג כמו כל הבחורות היהודיות המחונכות ולהישאר ליד אמה.
 יז'ירסקה, כמו בחורות יהודיות אחרות, יצאה ללימודים ועזבה את הבית, נישאה ללא יהודי והפכה בראשית שנות ה-1920 לסופרת ידועה ומוכרת בארה"ב. ניכר כי במקרה זה סמכותו של האב הייתה חלשה מול רצונותיה של בתו. בדומה, מחקר שבוצע ב-1926 בלוס אנג'לס על ילדי מהגרים יהודים בעיר מצא כי ישנה ירידה ניכרת בכוח השפעתם של אבות על בניהם.

"I’m 
a father and am trying to set good ideas. As soon as a boy leaves home the influences tend to tear those down, so what can I do?” 


2. הייצוג 
הקולנועי של סמכותו התרבותית-דתית של האב היהודי 
לאחר שדנתי בהיבט הכלכלי של סמכות האב ודימויו הקולנועי בשנות ה-1920, אעסוק כעת בהיבט התרבותי-דתי של דמות זו ובייצוגו הקולנועי. במחזות ובסרטים משנות ה-1920 מופיעים ייצוגים ייחודיים של האב היהודי, כגון מבטא זר וכבד ולבוש מסורתי, שהפכו אותו לסמל הזרות וחוסר ההשתלבות. במחזה
Street Scene  מ-1930 דמות האב היהודי מייצגת אדם אדוק שהוא היחיד השומר על הגחלת הדתית במשפחתו, ולמעשה איבד את הקשר עם בני משפחתו ואת סמכותו כלפיהם בשל פער זה בערכים ובאורחות החיים
.
 ייצוגים אלה יצרו בשנות ה-1920 דמות של אב שסמכותו נחלשת והולכת, בשל המרחק שלו מהערכים ומאורחות החיים המקובלים בארץ החדשה, שבה ניסו בני משפחתו להשתלב. בפועל, הדימוי של האב היהודי המסורתי התאים למרבית המהגרים היהודים בראשית המאה ה-20, אולם בשנות ה-1920 הוא כבר היה רחוק מהמציאות של קהילות המהגרים, ש... 


אבדן סמכותו של האב היהודי המהגר במשפחה גרם לו לפגיעוּת רגשית. בעוד שהמחקר ההיסטורי לא עסק רבות בהיבט זה, הקולנוע והספרות נתנו לכך ביטוי וכך הנכיחו את אותה פגיעוּת בשיח הציבורי. 

סרטים פופולריים מאוד בקולנוע האמריקני בשנות ה-1920 ובראשית שנות ה-1930
 מציגים את פגיעוּתה הרגשית של דמות האב היהודי, ויוצרים דיון בלתי צפוי במסורת היהודית ובנוסטלגיה היהודית לאירופה
. דמותו הכריזמטית של האב, החשובה ביותר ללכידותה ולתפקודה של המשפחה, מוצגת בקולנוע כדמות חלשה ופגיעה, החשה עלבון והדרה דווקא מבני משפחה קרובים, כמו ילדים. 
למרות שהנכחת הפגיעוּת ניכרת כבר בסרטים משנות ה-1920, היא הייתה פחות מקובלת באותה עת, וניתן למצוא אותה יותר בדיעבד – בעשורים האחרונים של המאה ה-20 ובראשית המאה ה-21, עידן שבו השיח המקובל מאפשר איזון בין עולם הרגש למציאות הפרקטית.
במחזהו האוטוביוגרפי של אברהם קהאן, 'עלייתו של דוד לווינסקי' (1917), אומר האב:
 I cannot escape from my old self. My past and present do not comport well." 71

תחושה דומה הביעו אבות אחדים בסרטים שאליהם אתייחס בהמשך, והיא משמעותית לצורך הבנת חיי הרוח של המהגרים. סימנים נוספים בעלילה הקולנועית ובעיצוב הדמויות מעידים על חולשתו 
ופגיעותו של האב. 
להלן אבדוק האם הדימוי הקולנועי של האב היהודי המהגר בשנות ה-1920, בהקשר של סמכותו הרוחנית
, תאם את מציאות החיים בקהילות אלה. בחרתי למקד את הדיון בשלושה ייצוגים של האב היהודי המעידים על חולשת סמכותו: היעדרותו של דור הסבים, מות האב, וחולשת האב מול הדור הצעיר. ייצוגים אלה נידונו אך מעט בספרות המחקר, אך יש בהם משום מקור חשוב להבנת הסרטים בהקשרם התרבותי-היסטורי.
א. היעדרותו של דור הסבים כמסמן את חולשת האב

נוכחותו של דור הסבים מעידה ומייצגת בתרבות המסורתית את המשכיות החיים, כמו גם את העולם שנעלם. בספרות, בקולנוע ובאומנויות אחרות בתקופה המודרנית, מייצגת דמות הסב במשפחה גם את הקשרים האנושיים והרגשיים עם העבר האישי והקולקטיבי, וכן עולם ערכים מתקופות שחלפו. בסרטים משנות ה-1920 העוסקים ביהודים ישנה התייחסות רבה לעבר האישי, המשפחתי והציבורי, בשל השפעתה העצומה של חוויית ההגירה הטרייה. ניתן לצפות, אם כך, כי סרטים אלה יעסקו בדור הסבים במשפחה, המייצג יותר מכל את העבר המזרח-אירופאי של החברה היהודית-אמריקנית ואת הקשר שלה לתרבות היהודית. אולם, הממצאים מצביעים על מגמה שונה לחלוטין: בסרטים לא נמצא כמעט ייצוג לדור הסבים, פרט לסרט "מזרח ומערב", שבו מופיעה דמותה של סבתא הגרה בגליציה ובנה מוריס בראון שנוסע מארה"ב לבקרה. אולם, גם בסרט זה השפעתה המשפחתית של הסבתא מועטה ביותר. 
היעדרותו של דור הסבים מסמלת את חולשת הקשר והשורשיות של המשפחה היהודית באמריקה, ומחלישה עוד את מעמדו של האב. 
הדבר בא לידי ביטוי, למשל, בסרט 'זמר הג'ז: המשמעות של ההמשכיות במקצוע המשפחתי ובשמירת המסורת עבור החזן רבינוביץ' הייתה עצומה, ואילו בנו העדיף לממש את חלומו האישי ולא למלא את שליחותו המשפחתית. נראה כי במחלוקת זו ניצב האב חסר גיבוי מול החלטותיו של בנו, ויתכן כי נוכחותו של סב הייתה משפרת את עמדתו. 
בפועל, עם הזמן 
חל שינוי במגמת הניתוק מדור הסבים בקרב יהודים בארה"ב. ניתן לראות זאת בניסיון הגובר לחפש שורשים בעבר של המהגרים, כולל מסעות שורשים במזרח אירופה, 
 וביצירת המיתוס של ה-Lower East Side 
בניו-יורק.
 שתי מגמות אלו מעידות על התחזקות הקשר לתרבות היהודית, למרות 
שעל-פי מרבית המחקרים מגמת ההיטמעות בחברה הכללית בשנות ה-1920 הייתה דומיננטית. 
ב. מות האב
ייצוג המוות ביצירות אומנות עשוי, בין היתר, להיות הרואי או לחלופין בלתי מכובד
, בהתאם לדרך שבה מתייחס האומן לאופי הדמות שעוזבת את העולם, לאורח חייה, לתקופה ולתרבות שהיא מייצגת. מתוך שמונת האבות בסרטים משנות ה-1920 שבהם עסקתי בפרק זה, ארבעה נפטרים במהלך הסרט, ומותם משמש בסרט חלק מרכזי בדמותם ובבניית העלילה. תופעה לא רגילה זו
 מופיעה, על-פי סקירתי, 
בכמחצית 
מהסרטים שבהם מופיעים יהודים ממזרח אירופה
.
 
דמויות האב שמת מהוות דוגמאות חשובות ומרכזיות לחולשתו של האב המהגר בהנהגת משפחתו מבחינה רוחנית, שכן מותו מייצג את סיומה של תקופה שבה סמכות האב הייתה דומיננטית בכל תחומי החיים. מותה של דמות האב היהודי מייצג הן מוות של דמות בעלילה בהקשר האישי והמשפחתי, והן סיום של תקופה, תרבות, אורח חיים ורעיונות התומכים באורח חיים זה. 

בסרט "עמו", האב דוד קומינסקי הוא אומנם תלמיד חכם ומתמיד, אך אינו זוכה להערכה בשל כך מבניו או מאשתו, ובכך מייצג דמות חסרת סמכות רוחנית-תרבותית. עוגמת נפש רבה נגרמת לאב כאשר בנו הבכור האהוב מוריס, שבחר בדרך ההשכלה כדי להשיג מקצוע, תובע ממנו עזרה כספית, למרות שהוא מודע לחיסרון הכיס של הוריו. כדי לרצות את בנו, יוצא האב בליל סערת שלגים למכור את מעיל הפרווה שהביא עמו מרוסיה המושלגת, בעבור מעט מזומנים – מעיל ששמר שם על בריאותו ובארה"ב אפשר לו לשבת ליד עגלת המכירות בחורף הקר. בדרכו חזרה לביתו הוא נופל אפיים ארצה ואינו מצליח לעמוד על רגליו. לאחר שהובל לביתו על-ידי בנו הצעיר סמי הוא נופל למשכב. הרופא קובע כי מותו קרוב מאוד ובניו מוזמנים להיפרד ממנו ולקבל את ברכתו האחרונה. מכירת המעיל הכבד והחם, שהיה כמעט חלק מגופו של האב, היא אקט המסמל את הקרבת חייו של האב למען בנו ואת חולשת סמכותו, מפני שבנו מזלזל ורומס את כבודו כאב וכאדם. סמלית דוד נפטר, למרות שעלילת הסרט מובילה להתאוששותו מהמחלה הקשה. תקופת המחלה האנושה והסבל שהוא עובר מחלישים את סמכותו ואת תפקודו בחיי המשפחה ואינם מובילים להירואיזציה של דמות האב, למרות מעשהו האלטרואיסטי.

מותו של החזן רבינוביץ' הוא אחד הנושאים המרכזיים בסרט "זמר הג'ז". רבות נכתב על מקומו של הבן ג'קי בסרט, המייצג את תהליך ההשתלבות שחוו יהודים בני הדור הצעיר בארה"ב; אולם הדגש בשליש האחרון והדרמטי ביותר של הסרט מוקדש ליחסיו של האב עם משפחתו ולמרכזיותו של האב, כאשר מרכז כוחו היה הדת. בית הכנסת, שבו נשא האב בתפקיד ראשי
, הכריע בכל השאלות
, כולל בשאלת גירושו של הבן הסורר מהבית, ובכך עיצב את חיי המשפחה. כאשר ברור לכל כי מותו של האב קרוב, משתנה מערכת היחסים המשפחתית. תקופת משבר זו היא תקופה של הסתכלות חדשה על מערך היחסים ועל העמדה האישית, הן מצד האב והן מצד ג'קי. בתקופה זו מתרככים יחסי האיבה בין האב לבנו ונוצרת השלמה הדדית. ג'קי אינו זונח רגשית את משפחתו ואביו בשעה הקשה. הוא חוזר לביתו, מקבל את ברכת אביו, ואף מסכים לשיר במקום אביו את תפילת 'קול נדרי' ביום הכיפורים.  כאשר אביו על ערש דווי שומע את ג'קי שר, הוא מלמל: "בננו חזר אלינו." 

סמלי ואירוני כאחד שתקופת מחלתו של האב חופפת לתקופת החזרות הסופיות להעלאת המחזה בברודווי שבו משתתף ג'קי כשחקן שחור
. תקופת הגסיסה של האב הייתה תקופת הפריחה של הבן, בעת שהיו רחוקים זה מזה מרחק שנות אור. קשה לקבוע שהאב נפטר בגלל שבנו עזב את אורח החיים הדתי ואת תפקיד החזנות שהאב ייעד לו, אולם ייתכן שיש קשר בין הדברים. מותו של האב מסמל את הקרע המשפחתי ואת מותו של 'האב' הפטריארך היהודי.
 עם זאת, שלא כפי שטוען החוקר מיכאל רוגין במאמריו המנתחים את התת מודע שבסרט – הבן אינו הורג את אביו, אלא מחליף אותו בדרכו שלו, שהתקבלה אחרי מאבק קשה. משה רישין מתאר את תפילתו הלא מודעת של הזמר הצעיר, שבאה לידי ביטוי בשירת הג'ז שלו.

דוגמה שלישית היא מותו של האב בסרט "הדור הצעיר". האב יוליוס סובל 
מירידת ערכו בעיני בני משפחתו, מגעגועים קשים למולדתו ומחוסר הוודאות לנעשה בה. כל אלה לא גרמו לו לחלות, אך יחס ההשפלה מצד בנו מכריע אותו: יוליוס ואשתו תילדה חוזרים מביקור אצל חבריהם בשכונה היהודית, לבושים בבגדיהם הישנים-מסורתיים. הם פוגשים את בנם מוריס משוחח עם שתי עלמות מהודרות. מוריס מתבייש בלבוש הוריו, מספר לחברותיו כי הם משרתיו, ובהינף יד מורה להם להיכנס לביתם-ביתו דרך כניסת המשרתים. האב מרגיש כי כל קיומו, והעולם שהוא מייצג, הולכים ונרמסים תחת הממון והכוח שבנו צבר. היחס המשפיל מצד בנו ועלבונו הצורב גורמים בסופו של דבר למותו הטראגי של האב, שגם על ערש דווי אינו סולח לבנו. מותו של האב מסמל את הפרידה מהעולם הישן, ובמקרה זה גם את העולם "הטוב", אל מול רוע הלב של הבן. מותו משנה את כל מערך הכוחות במשפחה, מפני שהאם ובתה עוזבות את בית הבן, והכוח שצבר הבן בתוך המשפחה אינו משמעותי עוד.  
ג. חולשת עמדתו של האב מול הדור הצעיר

חולשת סמכותו של האב באה לידי ביטוי ברור בסרט "הומורסקה", כאשר גב' קנטור הולכת בחשאי לבית הכנסת ומבקשת את עזרתו של השמש בפתרון בעיות כלכליות ומשפחתיות
, תוך התעלמות מסמכות האב. בסרט "לבבות רעבים" מצליחה חנה לוין להטעות את בעלה אברהם בנוגע לנישואי בתם הבכורה, שרה. האב אינו שם לב למתרחש, ובלי הסכמתו נקבע כי שרה ודוד יינשאו.
 דוגמה נוספת לאי התחשבות בסמכות האב ניתן למצוא בסרט "עמו", שבו מאשרת רוז קומינסקי לסמי בנה להתאגרף למרות האיסור המפורש מצד בעלה, ובכך בעצם ממרה את פיו. בנוסף, היא מקבלת מסמי תשלום חודשי מכספי האגרוף המקצועי שלו כדי לעזור בפרנסת המשפחה, ללא ידיעת בעלה. דוגמא נוספת להמרת פי האב נמצאת בסרט "זמר הג'ז", ששבו נראית אשת החזן רבינוביץ' כמי שממשיכה את קשר המכתבים עם בנה ג'קי בהסתר, למרות שבעלה גירש אותו מהבית והכריז: "אין לנו בן". אומנם הוא לא קרע קריעה על בנו, אך במשך שנים רבות סירב להכיר בו. זו תמונה המייצגת את הפרת סמכותו של אבי המשפחה, שבעבר הייתה מקובלת ובלתי מעורערת. 

סיכום
תהליך ההגירה והקליטה בתחילת המאה ה-20 ובשנות ה-1920 
הציב מכשולים גבוהים עבור מי שביקש לשמר את מורשת מולדתו בארץ ובתרבות החדשות. אבות יהודים רבים השתייכו לקבוצה שמרנית זו, 
וביקשו לשמור על מעמדם הסמכותי במשפחתם, על-פי רוב ללא הצלחה. בתחום הפרנסה נאלצו אבות רבים לוותר על מעמדם הסמכותי מפני שלא מצאו עבודה, לא השכילו להשתלב במערך המקצועי החדש במהירות ולא הצליחו לפרנס את משפחותיהם. בתחום חיי התרבות והרוח קצרה ידם של אבות רבים להיאבק בכוחה של החברה הסובבת ותרבותה השונה. 

הדימוי של 'רוכל ותלמיד חכם', שהוא אחד הנפוצים בסרטי העשור
 ביחס לאב היהודי המהגר, משלב את הדימוי הסטראוטיפי-מסורתי של היהודי בתרבות המערבית, את הדימוי של יהודי מזרח אירופה בעיני יהודי ארה"ב, ואת הדימוי של המהגרים היהודים בעיני החברה הכללית בארה"ב. אולם, ברור כי בשנות ה-1920 לא הייתה הצדקה לתפוצתו הרחבה בסרטים, מפני שכתופעה כלכלית לא היה לדימוי זה בסיס חזק במציאות של אותם ימים, לאור השינוי במבנה התעסוקתי של היהודים. השימוש בו נעשה, ככל הנראה, כדי להציג לקהל הצופים את הדימוי השכיח של היהודי המהגר שבו החזיקו. 
הדימוי של האב היהודי בסרטים משקף לדעתי, יותר מכל, את חולשתו של האב בתוך משפחתו וקהילתו: בניגוד למעמדו בחברה היהודית המסורתית, אנו מוצאים דימויים של אבות יהודיים בשיא חולשתם, ללא כוח כלכלי או רוחני, ללא עמדת מנהיגות והשפעה, שחולשתם בולטת אף בהשוואה לבניהם ולבנות זוגן. שכיחות פטירתם בטרם עת של דמויות אלה יכולה לאשש זאת. ההפתעה העיקרית היא בהעלאת המודעות של הציבור הכללי והיהודי לרגישותו ולפגיעותו הרגשית 
של בעל הדמות המובהקת ביותר בקהילה היהודית ברמה המשפחתית, הקהילתית והדתית. אחרי צפייה בסרטים אלה, לא ניתן עוד להתעלם מההיבט הרגשי של האב המהגר ושל המהגרים כולם
. 
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ק' שורסקה כתב על הטראומה בהיסטוריה, אמנם התייחס רבות לטראומות בעקבות השואה, אך דבריו יכולים היות מיושמים, בהקשר להגירה.


�  E.Frieizel, Atlas of Modern Jewish History, (Oxford Uni. Press, New York, 1990), p.115.


�  מרבית רוב היהודים עבדו בהמפעלים היו קטנים שונוהלו על ידי יזמים מקומיים. תנאי העבודה היו קשים ביותר, כולל. כגון: שתים עשרה 12 שעות עבודה ביום, ואלימות כלפי עובדים. על כך מספר, למשל, ישראל פרסמן בזכרונותיו מעיירת הולדתו מינסק שברוסיה בשנת 1881, מספר על לגבי עבודתו של אביו --– אב לעשרה --– במפעל לייצור נעלי עץ.  ראוה:


Presmsman Israel, Russia, My Old Home, Autobiography in Yiddish 1942-1943. Translated by Philip Desind, edited by J.Shandler, in: D.Dash Moore, (ed.), YIVO Annual, Vol.22, (New York 1995), pp.5-15. [לא בטוחה שכל זה נחוץ]


�  על- פי הצהרותיהם של המהגרים עצמם, כמחצית עד 60% מהמהגרים היהודים ממזרח אירופה, שהיגרו עד 1914 לארה"ב, כמחצית עד 60% מהם היו בעלי ניסיון עבודה במפעלי טקסטיל, אך ורובם שמרו על אורח חיים מסורתי. יש הטוענים כי 30% מיהודי רוסיה שישבו בתחום המושב (והיוו 15% מאוכלוסייתו), [הנתון הזה מבלבל וגם לא רלוונטי כאן. אם חשוב לומר מה היה אחוז היהודים המושב – עדיף בגוף הטקסט, בהתייחסות הראשונה למושג הזה] חיו במרכזים מסחריים ותעשייתיים,. ויש הטוענים כי 50% מיהודי תחום המושב התגוררו בערים ועסקו בעסקים ובתעשייה הקלה. השוני בין הנתונים נובע, ככל הנראה, מהצהרות כוזבות של חלק מיהודי רוסיה בעת כניסתם לארה"ב.
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לדעתו המפנה הסוציאלי  התרחשו רק לאחר המפגש עם ההשכלה ועם החברה הנייטראליתסובבת, ויצירת הטיפוס היהודי המשכיל. י' כ"ץ, מסורת ומשבר, ירושלים 1978, עמ' 284 - 285. [את החלק השני של ההערה הייתי מעבירה למקום אחר, כי בטקסט שמפנה אליה מדובר על המצב לפני השינוי]
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�  מרי אנטין עשתה מאמץ רב לתאר במדויק את חיי משפחתה בפלוצק, וסופרים שקראו את ספרה, מעידים כי אכן התיאורים קרובים למציאות. M.Antin, The Promised Land, Boston, 1912, pp. 180-183.


במחזות ורומנים משנות העשרים מוצג האב כמי שאינו מתאים לעבודה במיוחד לעבודת כפיים. ראה 
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ראוה גם י' טובין, לשאלת היהודים בשנות הששים, ירושלים 1968, עמ' 31. לטענת י' טוביןו, 60% מיהודי מזרח אירופה בארה"ב בשנת 1900 עסקו בתעשייה במקצועות שאותם רכשו במזרח אירופה, ובמציאות זו התפתחה תנועת הפועלים היהודים בארה"ב. [את כל הנתונים האלה כדאי להביא במרוכז בגוף הטקסט ולהסיק מהם משהו אחיד]
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� א' קהאן, המהגרים היהודים, שם, עמ' 178. א' קהאן טוען, לטענתו, כי קיימת סבירות גבוהה,  שכרבע מכלל המהגרים היהודים ה'טריים', (בין שנתיים לארבע בארה"ב), שחיו בשכונות העוני בערים הגדולות, מצאו להם עיסוק עצמאי במסחר. קרי מסחר  ורוכלות. נתון זה השתנה כאשר המהגרים החלו להיקלט כלכלית בענפים אחרים וירד מספר העוסקים ברוכלות ובמסחר ירד. [כל זה בערך נאמר כבר בגוף הטקסט, לא?] 


א' קהאן, המהגרים היהודים, שם, עמ' 178-9.  ראוה גם ר' רוקאוויי, מהגרים פועלים וגנגסטרים, תל אביב 1990, עמ' 93. לפי נתון שיכול לחזק את ההנחה הוא, שדומה, בשנת 1900 בערים הגדולות של ארה"ב, כ 20% מהיהודים בערים הגדולות של ארה"ב עסקו במסחר [מה המקור?].  ממקור אחר ניתן ללמוד כי ב- 1900 עסקו בדטרויט 40%-50% מיהודי העיר דטרויט עסקו במסחר, לרבות בין אם הם רוכלים המוגדרים כלא מיומנים ובין אם הם סוחרים במקצועםמקצועיים. [מה המקור? וגם זה ספציפי מדי, אפשר בעיני לוותר]
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� בעשור הראשון של המאה, במנהטן ניו- יורק, העיר שבה ריכוז היהודים הגדול ביותר, היהודים הם היוו 60% מאוכלוסיית המוכרים הקמעונאיים. א.קהאן, המהגרים היהודים, שם, עמ' 179. העיסוק במסחר, השתנה [מתי?] מבתוקף הנסיבות [איזה נסיבות?], לדוגמאכך שבערים הגדולות [לא כולל ניו יורק?] היה אחוז הסוחרים היהודים קטן יותר באופן יחסי [יחסית למה?], בגלל התחרותיות הרבה עם הסוחרים המקומיים והמהגרים הוותיקים. לפילדעת ר' רוקאווי, רק 20% מיהודי דטרויט בשנות העשרה של המאה העשרים ה-20 עסקו ברוכלות,. ויתר העובדים הלא מקצועיים עבדו במשרדים וב, מלאכות שונות, כך שהדימוי של היהודי כ'רוכל' אינו מדוייק לגבי יהודי דטרויט. [לדעתי מובא כאן פירוט יתר] 


ד' דבורק, מצבם הבריאותי של מהגרים יהודים באיסט-סייד התחתון של ניו- יורק 1880 - 1914, א' גרטנר, י'ד' סרנה, יהודי ארצות הברית, ירושלים 1992, עמ' 183 - 224. 


A. Schoener, (ed.), Portal to America, The Lower East Side 1870-1925, New York, Chicago, San Francisco 1967, pp.69, 88, 90.. 


תמונות מתקופה זו מצויות בספרות מגוונת ביותר,. למשל צילומיו של לואיס היינץ על חיי   המהגרים בניו- יורק, שמצויים בין היתר בספר J.M.Gothman., Lewis Heine, New York 1968, ch. 2,3. [האזכור של התמונות לא חייב להיות כאן, בהערה כל כך עמוסה ממילא]


D.Dash Moore, At Home in America, New York 1984, pp. 19-22. [לא ברור למה המקור האחרון מתייחס]


� על פי הביטאון היהודי האינטלקטואלי 'מנורה', בשנת 1918, היה סטודנטים יהודים למדו באוניברסיטאות שונות בארה”ב, אך מספרם שיעור הסטודנטים היהודים מקרב כלל הסטודנטים באוניברסיטאות בארה"ב היה לרוב נמוך מאחוז היהודים באוכלוסייה הכללית, פרט למקרים חריגים. לדוגמה,א באוניברסיטת קליפורניה למדו בשנה זו למדו 60 יהודים, המהווים שהיוו כ4% מכלל הסטודנטים;. באוניברסיטת וושינגטון היוו היהודים 1.6% מכלל הסטודנטים. אחוז היהודים באוכלוסייה הכללית בארה"ב בשנה זו היה כ 3%. [אוקיי, אבל המשפט שמפנה להערה זו מדבר על עלייה ברמת החיים – הדברים שהובאו כאן לא עוסקים בכך]


�   בין 1910 ל 1930 היתה בקרב יהודים ניידות גיאוגרפית נרחבת. נתיב אחד היה הניידות העירונית משכונות מהגרים לשכונות מבוססות, והנתיב החוץ עירוני, היה ניידות מהעיר הגדולה לאיזורים מרוחקים יותר כגון פרברים או עיירות. 


M.Rischin, The Promised City, New York 1980, pp.92-94.


�.H.Feingold, A Time for Searching,,  J.Hopkins Uni. Press, Baltimore and London  1994, pp.127-129. במחקרו על קבוצות מהגרים שהגיעו לארה"ב, מתאר נ' גלזר את חלקם של יהודי מזרח אירופה בתחום השעשועים והתרבות בעריה הגדולות של ארה"ב [זה קשור לצווארון הלבן? ועל איזו תקופה מדובר? על פניו משפט זה לא קשור להערה זו], ובמיוחד בניו- יורק בה היוו כרבע מהאוכלוסיה הכללית. N.Glazer, Beyond the Melting Pot, Massachusetts 1964, pp. 137-180.


�  H.Feingold, A Time for Searching, Entering the main stream, J.Hopkins Uni. Press, Baltimore and London 1994, p. 145. 


� א’ הרצברג, מתנגד לטענתם של חוקרים [מי?] כי רק בתקופת בני הדור השני החלה העלייה ברמת החיים, והשיפור במגורים משופרים[אבל קודם צריך לכתוב שהייתה עלייה כזו, ואז לציין שהוא התנגד לה]. A.Hertzberg, The Jews in America, New York. 1989 עמ' 248 – 249. 


�  A.Hertzberg, The Jews in America,  New York 1989, p. 248. לדעת א' הרצברג, יהודי מזרח אירופה הצליחו להתעשר מהר כבר בדור הראשון של המהגריםלהגירה, כפי שעשו יהודי גרמניה. לדבריו, וכבר לפני המשבר הגדול ב ב-1929 הוכפלה כמות הכספים שנתרמו למוסדות צדקה יהודיים בקרב קהילות מהגרים בארה"ב[אבל כאן זה הדור השני לא?], בהשוואה לתקופה שקדמה למלחה"ע מלחמת העולם הראשונה.


�   H. Feingold, A Time for Searching, Entering the main Stream, 1920-1945 J.Hopkins Uni. Press, Baltimore and London 1994, p.145.


�    Wechsler S.Harold, Anti-Semitism in the Academy, Jewish Learning in American Universities, v 1914-1939, in: American Jewish Archives, 42 Spring/Summer 1990, #1, pp.7-22. 


The Menorah Bulletin, February 1918, p.6.


�  ניתן להשוואהת את בין תקופת המעבר הכלכלית ו-חברתית הזו בחיי יהודי מזרח אירופה, לזו של תקופת המעבר לגבי יהודי גרמניה בארה"ב, בשנים 1860-- -1890 ראו      M.Bauman, Rabbi Harry H. Epstein and the adaption of Second Generation East European Jews in Atlanta, in: American Jewish Archives, Vol.42, Fall/ Winter 1990, #2, p.133.


�  בשל השפעתה המקיפה של התופעה [איזו?] על חיי היהודים במהלך העשורשנות ה-1930 [?], מציע ההיסטוריון א' גרטנר, לכלול את שנות העשרים ה-1920 בתקופת ההגירה. [משפט לא ברור. שנות ה-1920 כן צוינו קודם כתקופה של הגירה. בכל מקרה לא ברור הצורך בהערה זו]


�  פ' ארנס ול' פרידמן,  מסכמים כי דימויו של האב היהודי בשנות העשרים היה של בעל עגלה-רוכל. L. Freidman, Hollywood’s Image of the Jew, New York 1982, p.52-53. 


�  B.G. Bienstock, The Changing Image of the American Jewish Mother, V.Tufte & B.Mayerhoff, Changing Images of the Family, ( Yale Uni. Press, New Haven 1979), p. 176.    ב' ביינשטוק טוענת כי לא לכל התלמודיסטים היהודים ממזרח אירופה, היה מקום להיות בעלי תורה בארה"ב, ולכן הם מוצגים בספרות, בתיאטרון ובקולנוע כלא יוצלחים לעבודת כפיים. [א. הקשר בין העדר מקום להיות בעלי תורה לבין הצגתם בספרות כלא יוצלחים - לא ברור. ב. לא ברור הקשר של הערה זו למשפט שמפנה אליה]


D. Soyer, The Travel Agent as Broker Between Old World and New, YIVO Annual, New York 1993, p. 345 - 368. [לא ברור למה מתייחס המקור הזה]


� לא ברור האם רבינוביץ' המתפרנס כל ימות השנה מחזנות, או רק לקראת ראש השנה ויום הכיפורים, כאשר הוא מוזמן לשיר בקונצרטים מחוץ לקהילתו. בסרט לא מוזכר מקור פרנסה אחר, אך סביר להניח כי התקשה להתפרנס מתקציב הקהילה.


�  ק' קפלן, הרב יצחק מרגליות--ממזרח אירופה לאמריקה, ציון, נ"ח ג' (תשנ"ג), עמ' 224.


�  על השפעת היחסים הפנים- קהילתיים בין יהודים ממוצא שונה, ראה מ' רישין על לגבי יהודי ניו- יורק ול' ווירת' על לגבי יהודי שיקאגו, -- ביחס לחלוקה הגיאוגראפית של שכונות המגורים בין יהודים גרמנים ליהודים מזרח אירופאיים.


� O. B.Pollack, Antisemitism, The Harvard Plan, and the Roots of Reverse Discrimination, Jewish Social Studies, 45, #2 (Spring 1983), pp. 113-122.


�  עד 1914 חלקם מספרם של יהודים בעלי 'עסקים קטנים' היה קטןנמוך, אך בשנות העשרים ה-1920, עקב הגידול הכלכלי הכללי, נרשמה התפתות עלייה רבה גדולה בתחום זהבמספרם. ראה עמ' 28 בפרק זה.


�   I. Metzker (ed.), A Bintel Brief, (New York 1971), p. 147.


� בסרט (East & West ( 1923 ((1923 מוריס בראון (בראונשטיין לשעבר), אביה של מולי, הוא בעל מפעל הלבשה ולא פועל. [נראה לי שאפשר לוותר על ההערה]


J.Shandler, Ost Und West, Old World and New, Nostalgia and Antunostalgia on the Silver Screen, YIVO Annual, 21, (New York 1993), pp.  מאמר המדגים כיצד ניתן להשתמש בסרט כדי ללמוד על תופעה חברתית-תרבותית.


�  M.Rischin, The Promised City, (Cambridge, Massachusettes 1962), p.77. מופיעה מפה של ה"גטו" היהודי בניו-יורק.  וב עמ' 82 ישנו תיאור סכמטי של בתי דירות צפופים בגטו. [למה זה רלוונטי להתייחס כאן לאופי המגורים?]


 Louise Mayo, The Ambivalent Image, (London, Toronto 1988), pp.42-52  


מאיו מתאר בספרו את הספר Rupius Otto, The Peddler, (1859). ,  אודות יהודי גרמניה שהגיעו לארה"ב במאה ה-19, עסקו שם בראשית דרכם במסחר ובמכירות מדלת לדלת, אולם עד מהרה רבים מהם למדו, השתלבו בהתפתחות הכלכלית הכללית למדו ובתחומי עשייה מגוונים והגיעו למעמד כלכלי מבוסס. בשליש האחרון של המאה הי"ט-19,.  היו רבים מהם משולבים בתחומי עשיה מגוונים, אך למרות השינויים הללו במציאות, הדימוי הראשוני שנצמד למהגרים אלו, המשיך להוות חלק מדימויים הספרותי, בדומה לדימוי הקולנועי שתואר לעיל לגבי יהודי מזרח אירופה.


� A. Schoener, (ed.), Portal to America, The Lower East Side 1870-1925, (New York, Chicago, San Francisco, 1967). .   עוד במאה ה-19תשע עשרה  השתרש הדימוי של מהגרים יהודיים כתלמידי חכמים, העוסקים ברוכלות, ועל- פי רוב מתקשים לפרנס את משפחתם. אישים כגון אייזיק מאייר החלו את דרכם כרוכלים, הדגישו את רקעם התורני וחלקם אף התחזו לרבנים. ניתן למצוא תופעה דומה ובסוף שנות העשרים ה-1920 בקרב עמך ישראל [למה הכוונה?] [ ניתן למצוא תופעה דומה. M.Gold, Jews Without Money, (New York 1930), p.118.


� Mishler C.Paul, Red Finns, Red Jews: Ethnic Variatian in Communist Political Culture during the 1920s and 1930s, in: D. Dash Moore (ed.), Yivo Annual, 22, (New York 1995), p.135. "During the 1920s and 1930s Finns and Jews made up the largest and most loyal ethnic constituencies within the Communist Party membership. [למה מובא כאן הציטוט הזה?]


�  R.Robertstone, Visions of the Past, The Challenge of Film to Our Idea of History, (Harvard Uni. Press, Cambridge, Massachusetts,  London, England 1995), pp. 172-175.


�  M.Rischin, The Promised City, (Cambridge, Massachusettes 1962), p.77. מופיעה מפה של ה"גטו" היהודי בניו-יורק.  וב עמ' 82 ישנו תיאור סכמטי של בתי דירות צפופים בגטו. [למה זה רלוונטי להתייחס כאן לאופי המגורים?]


 Louise Mayo, The Ambivalent Image, (London, Toronto 1988), pp.42-52  


מאיו מתאר בספרו את הספר Rupius Otto, The Peddler, (1859), אודות יהודי גרמניה שהגיעו לארה"ב במאה ה-19 ועסקו שם בראשית דרכם במסחר ובמכירות מדלת לדלת. עד מהרה רבים מהם למדו, השתלבו בהתפתחות הכלכלית הכללית ובתחומי עשייה מגוונים והגיעו למעמד כלכלי מבוסס בשליש האחרון של המאה ה-19. למרות השינויים הללו במציאות, הדימוי הראשוני שנצמד למהגרים אלו – של סוחרים קטנים – המשיך להוות חלק מדימויים הספרותי, בדומה לדימוי הקולנועי שתואר לעיל לגבי יהודי מזרח אירופה.


�  מאפיין הדימוי המקצועי מודגש בסרטים שונים וחובר לדימויים הספרותי לפני שנות העשרים ובמהלכן.


מסוף מלחה"ע הראשונה התפשטתה תופעת 'הפחד האדום', שמשמעותו פחד מהקומוניזם כאידיאולוגיה ומהמשטר הקומוניסטי ברוסיה. רבים חשבו כי יהודי מזרח אירופה החזיקו באידיאולוגיה -- קומוניסטית, והשתייכו למפלגות קומוניסטיות, כדי וכי מטרתם הייתה למוטט את המשטר הדימוקרטי באמריקה. הנרי פורד, אייל תעשיית המכוניות, כתב דברי שטנה נגד יהודים, ובמיוחד הטרידו את מנוחתו מה שהוא ראה כהקשרים העולמיים הסמויים של יהודים, ושליטתם במשטר הבולשביסטי.  H.Ford, International Jew,  (published in the Deaborn from May 1920), ch.19 pp.213-223.  [כל זה לא קשור למשפט שמפנה להערה או למשהו אחר במאמר. אם יש קשר, צריך לתאר אותו ולשים במקום הרלוונטי, או להוריד]


� חורגת מהכללה זו היא דמותו של הפוליטיקאי הכאריזמאטי בנימין ד'יזרעאלי [הכוונה לפוליטקאי האנגלי ממוצא איטלקי? איך זה קשור לדמות המהגר ממז' אירופה לארה"ב?], שלכל הדעות אינו מייצג מהגר יהודי ממזרח אירופה, אך עבור רבים ייצג דמות רבת השפעה בעלת רקע יהודי. הסרט באופן חריג בתעשיית הסרטים, הופק הסרט [איזה סרט?] פעמיים תוך שנים ספורות, במהלך שנות העשרים. בשנת 1920 ובשנת 1929 זהו מקרה חריג בתעשית הסרטים, בגלל הפרש הזמן הקצר בין הפקה להפקה. [על מה מדובר ואיך זה קשור?]


�  P. Erens, The Jew in American Cinema, (Indiana Uni. Press, Bloomington, Indianapolis 1984), p.86.


�   צוואת יעקב לפני מותו, כאשר ציווה על יוסף לסלוח לאחיו על חטאם:. " ויצוו אל יוסף לאמר אביך ציווה לפני מותו לאמר: כה תאמרו ליוסף אנא שא נא פשע אחיך וחטאתם כי רעה גמלוך ועתה שא נא לפשע עבדי אלוהי אביך ויבך יוסף בדברם אליו." בראשית נ' 16 - 17.  ראה ירמיהו ל"ה 6 - 10 בו מסופר על בניו של יונדב בן רכב, שאביהם ציווה עליהם לא לשתות יין לעד וכך גם לדורות אחריהם. [המשפט שמפנה להערה מדבר על מחקרים שמדגישים את סמכותו ההלכתית, הכלכלית , והתרבותי-דתית.  איך הציטוטים האלה קשורים לאותם מחקרים? (שיש להביא להם סימוכין)]


� ראו D.Popenoe, Life Without Father, (M.Kessler Books, New York, London...1996), pp. 81-83.  לגביעל מעמדו של האב בחברה הסובבת באירופה הצפון- מערבית מראשית המאה ה-שמונה עשרה18, כאשר החל תהליך הצטמצמותה של המשפחה לתא הגרעיני, והתפתחה תופעה חדשה ביחס למבנה המשפחה. על פי המבנה החדש נהג של יציאת האב לצאת לעבוד מחוץ לבית, ואילו בעוד האם הפסיקה לעסוק בפרנסת המשפחה ועברה לטיפול בילדים בלבד במסגרת הבית. שינוי מבני ותפקודי זה היה הבסיס לתבנית החברה הבורגנית המערבית. [כל זה לא נשמע רלוונטי ועדיף להוריד, או לפחות לקשר למשפט שמפנה להערה] 


� דוגמהא לכך היא ההיתר העקרוני אותו שנתנה תנועת החסידות במאה השמונה עשרה -18 לכל אדם [אדם או גבר...?] גם אם אינו רב או מלומד, להתמודד עם בעיות הלכה ואמונה יותר מאשר התירה היהדות הלמדנית, דבר שחיזק את מעמדו של האב במשפחתו. כאשר לא היתה אפשרות להכריע לגבי שאלות הלכתיות הופנתה השאלה לרב הקהילה. [כל זה לא נשמע רלוונטי ועדיף להוריד, או לפחות לקשר למשפט שמפנה להערה] י' כ"ץ, מסורת ומשבר, (ירושלים 1978), עמ' 196 - 197. 


I. Howe, The World of Our Fathers, (New York 1989), p. 7-14.
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�  סרט זה הוערך על ידי קהל הצופים היהודי, כסרט אמין שומייצג נאמנה את המציאות. ראוה מאמר  California Jewish Review,  דצמבר 11, 1925. במאי הסרט, אדווארד סלומן, נחשב לאחד הבמאים הלא ידועים מתקופת הסרט האילם בארה”ב ומוערך כיום כאחד הבמאים המוכשרים של התקופה. הסרט הופק על ידי קרל למל. השחקן הראשי ששיחק את דוד קומינסקי הוא רודולף שילדקראוט, שחקן תאטרון מצליח ביותר ושיחק בסרטים נוספים על נושאים יהודיים. [הייתי מורידה את כל המידע שאחרי סימוכין המאמר]
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�הנושא הזה כמעט לא נדון ולא נותח בהמשך, אין הצדקה לשים אותו בכותרת המאמר


�כל החלק הזה של המבוא לא רלוונטי לשאר המאמר, שכן הנושא של הבעת רגשות כלל לא נדון לאורכו


�הניסוח נשמע גורף לגבי כלל האנושות... אם ההתייחסות היא רק לאירופה (כי אולי בתרבויות אחרות לא כך היה?) כדאי לשנות את הניסוח בהתאם�


�לא כל כך ברור – הגנה מפני מה?


�או – להיבטים רגשיים של...


�כדאי לתת מסגרת זמן לשנים של הפרסומים הרלוונטיים, למשל "בשנות 


�או ציון זמן אחר שנראה לך רלוונטי לפרסום כתביו שהוביל לשינוי המדובר


�לא ברור – בגלל ההדחקה הועצמו גילויי הרגשות במרחב הציבורי?


�הכוונה לפרויד או למשהו אחר? אם למשהו אחר – לפרט לאיזה מחקרים הכוונה (אפשר בהערת שוליים), ולפני זה לתאר איך הדחקת הרגש וכו' השתנתה בעקבות פרסום מחקריו של פרויד. אם לפרויד – לשנות את הניסוח כך שיהיה ברור שלכך הכוונה


�לא ברור – הרי לא מדובר כאן במחקרים היסטוריים, אז למה הכוונה?


�נשמע שההתפתחויות המתוארות קודם הן בעיקר ברובד האקדמי. איך אלה הרחיבו את שדה המבע הרגשי, ולמה הכוונה בעצם? היכן באה לידי ביטוי ההבעה הרגשית המורחבת? 


�גם זה ניסוח עמום מדי. חשיפתו לעין הציבור בידי מי ובאיזה אופן? בספרות, בתרבות, בתקשורת? או לגיטימציה לאנשים לבטא רגשות במרחב הציבורי?


�האם לכך הכוונה?


�או הגדרה אחרת 


�אבל קודם נאמר שהמצב כבר שונה. אם כך צריך לתאר מה השתנה ומה לא


�ראי התייחסות בהמשך המשפט


�יש פה "קפיצה" בלתי מוסברת – במשפט הקודם דובר על המחקר ההיסטורי, וגם על המחקר הקולנועי. צריך לקשר בין השניים כדי להסביר את הקישור שנעשה ביניהם באמצעות "כתוצאה". הצעתי קישור כזה, אפשר גם אחר


�הכוונה כאן למחקר בתחום הקולנוע, כפי שעולה מהסימוכין בה"ש 3? אם כן, לציין זאת בגוף הטקסט


�או ניסוח אחר, אבל צריך להסביר במה המחקר מתקדם באופן איטי יותר?


אם הכוונה ספציפית לקולנוע – להחליף את המילה תרבות. אם הכוונה לתרבות באופן כללי – עדיף לפרט או להדגים – ספרות, קולנוע, תקשורת... כי זו מילה כללית מדי


�כאן צריך להסביר למה הכוונה, למשל (דוגמה שרירותית): תחילת ההתייחסות למימד הרגשי בתחום של מחקר הקולנוע התחילה רק בשנות ה-1990, בעוד שעולם הקולנוע עצמו החל עוסק במימד זה כבר בשנות ה-1960.


�צריך לחדד גם לגבי מה נעשית הדחקה. כתבתי השערה, אבל יש חפיפה בין שני הדברים וכדאי לדייק


�שוב, השערה שלי. המשפטים מאוד כלליים וקשה להבין במה מדובר למי שלא קרא את אותו ספר 


�לא ברור. מי מסווה ומסתיר פצע ובאיזה אופן? המחקר הקולנועי מסתיר, או פשוט לא עוסק בנושא או מתעלם?


�זה מופיע בה' הידיעה, כך שמשתמע שמדובר במשהו ספציפי. אם זה כך, להסביר מה. אם לא, צריך לשנות את הניסוח. ובכל מקרה לקשר את זה לממד הרגשי שבו דובר קודם (שהוא לאו דווקא טראומה)


�כאן להסביר או להדגים, כי המשפט לא ברור


�לשים שוב סימוכין למחקרה של מורג עם העמודים הרלוונטיים


�?


�שוב, משפט לא ברור, בטח בשלב מוקדם זה של המאמר – פוסט טראומה בעקבות ההגירה? מי זו דמות האב? למה הכוונה ומה הקשר שלה למהגרים? האם מדובר על קולנוע כאן? כמו כן המשפט נכתב במקור עם ה' הידיעה אך זה מכליל מדי כי זה לא בהכרח המקרה אצל כלל המהגרים


�מה זה אומר "הדחקת המחקר"? הכוונה להתעלמות המחקר מהנושא? אם כן לשנות את הניסוח


�מהמשפט הזה לחלוטין לא ברור במה המאמר הולך לעסוק. נק' מבט היסטורית – לגבי מה בדיוק (הרי לא מדובר על רגשות אישיים של אנשים כלשהם)? ובאיזו תקופה? איך לא מוזכר כאן נושא הקולנוע וייצוג אותה דמות בסרטים מתקופה X? הרי זה לב המאמר


�לפרט מי הדמות הזו – ראש המשפחה במשפחת מהגרים?


�מספרתי את כותרות הרקע באותיות ואת כותרות החלק המחקרי במספרים, לצורך הנוחות (אפשר לשנות או בכלל להוריד את המספור)


בחלק זה כדאי �לרכז את כל העובדות הכלליות והנתונים שנוגעים להגירה היהודית לארה"ב ולמחיר ששילמו המהגרים – שמופיעים במקומות שונים לאורך הטקסט


�או משהו דומה, אבל המשפט המקורי הביא מונחים מאוד כלליים ו/או מובנים מאליהם ("יוצרת מצבים חדשים")


�יש להביא סימוכין למחקרים כאלה


�לא ברור על איזה מגמה מצביעים כאן: עליה באחוז המאושפזים בקרב המהגרים? עליה באחוז המהגרים בקרב האשפוזים? כי עליה במס' המאושפזים שהם מהגרים בפני עצמה מעידה רק על גידול במס' המהגרים. 





וגם יש צורך בסימוכין לנתון זה. 


�עלייה במס' ההתאבדויות בקרב מי? עלייה לעומת מתי/מה?


�יצר צורך להעלות את המודעות, או הביא להעלאת המודעות וכו' באמצעות .....?


�איזה? קהילת המהגרים? החברה הקולטת?


�כאן צריך להביא במרוכז מידע ונתונים לגבי ההגירה היהודית לארה"ב


�החלק הזה רלוונטי להמשך, לפני החלק שמתאר את המחקר המבוסס על הסרטים


�הפיסקה הנוכחית לא עסקה בתחום הזיכרון, ואילו הערה השוליים עוסקת בה בהרחבה. יש לעשות קישור של תוכן הפיסקה לתוכן ההערה.


�הסרט משקף דעת קהל וכו', או תורם לעיצובם?


�משפט לא ברור


�כאן חסרה חוליה – איך כלים מחקריים אלה של שימוש בסרטים קשורים למאמר? צריך לתאר איך נעשה בהם שימוש כדי לחקור תופעה X. ואז עוברים לנושא המחקר עצמו


�להוסיף את כל אלה להערת השוליים עם סימוכין מלאים


�להעביר את הערת השוליים 7 לכאן


�לא ברור


�עניין ההגירה נשמע תלוש כאן, לא הייתה התייחסות אליו גם בהקשר של האמא היהודייה


�לא ברור


�אבל קודם הניסוח היה כללי – יש עיסוק בממד הרגשי של האם היהודייה, ואין בזה של האב היהודי. כאן ההסבר נוגע רק לאב יהודי מסוים בתקופה מסוים ובאזור מסוים. ניסיתי להתאים את הניסוח להסתייגות זו


�למה הכוונה? אב בהגדרה הוא מבוגר לא?


�באיזה אופן זה משלים את הטענה? קודם נאמר שהמחקר מתעלם מדמות האב בהקשר הרגשי (כלומר גם כאן מדובר על גוף שלישי). עכשיו נאמר שבספרות ובקולנוע (אם הבנתי נכון) ההתייחסות לכך היא רק בגוף שלישי ולא בגוף ראשון – עניין של נדון כלל קודם


�היכן? קודם דובר על המחקר. כאן אני מבינה מדובר על משהו אחר. בספרים, בסרטים? בתרבות הפופולרית? וכד'


�שנה


�זה שהן ואחרות כותבות בגוף שלישי על אביהן, לא אומר שאין אבות שכותבים על עצמם. אם זו הטענה, שאין, יש לכתוב גם את זה. 


�שוב – איך זה משלים את הטענה הקודמת? זה משהו חדש


�סימוכין לספרים הללו


�את כל הפיסקה הזו כדאי להעביר להמשך, בחלק שעוסק בגוף המחקר ומפרט את הסרטים ואת התובנות מהם


אם התופעה לא מוכרת בהיסטוריה היהודית הכתובה יש לדון בכך קודם, כמו שנאמר שהתופעה לא מופיעה בדיון ההיסטורי המחקרי ובספרים אוטוביגרפיים (אם הבנתי נכון)�. ואז אין צורך לחזור כאן על המשפט הזה.  


�גם הסרטים האלה הם מהעבר. הכוונה שבאותה עת דמות האב הוותה סמל תרבותי ודתי בקרב החברה היהודית? או שהסרטים משקפים מצב בו הוא כבר איבד מעמד זה? הסרטים האלה נעשו על-ידי יהודים או כמבט מבחוץ? זו גם שאלה רלוונטית


�זה משפט מופשט מדי. איך הרגשות האלה הוצגו ויזואלית?


וגם התיאור שהובא קודם של דמות האב בסרט אינו מבטא פגיעות רגשית אלא דברים אחרים. איך הפגיעות הרגשית מהווה חלק מדמות האב בסרטים אלה? 


למה? �יש להסבר למה זה היה המוצא היחיד, למה רק דרך מדיום אחר התאפשר ייצוג העולם הרגשי הזה, ולא למשל באמצעות שירה, ספרות, מוזיקה וכו'


�אבל בכל הנאמר בהמשך בפירוט לגבי אותם סרטים – אין התייחסות כמעט לעולם הרגשי של האב, אלא בעיקר לדברים אחרים. 


�כנ"ל – חלק זה עדיף לשים בהמשך, בחלק שמקדים את הניתוח הקולנועי, אחרי הרקע ההיסטורי


�החברה?


�או אזור גיאוגרפי נוסף/אחר


או �להתייחס לתקופה קונקרטית אחרת


�אני משערת שזו הכוונה


�ההשוואה כאן היא בין מה למה? כתבים וייצוגים אמנותיים של קהילות יהודיות במז' אירופה מול קולנוע וספרות אמריקאית? או בין ייצוג האמריקאי "המקורי" לבין ייצוג המהגרים בקולנוע וספרות אלה?


�למה הגרשיים?


�באיזה אופן זה מפתיע?


�קודם צריך לתאר את העלייה בהופעתה של דמות זו


�מה הפרדוקס? עדיף – פתרון השאלה / סוגיה


�שוב, זה מטעה, כי הדיון בהמשך לא עוסק כמעט בעולם הרגשי של האבות


�עוד הרבה קודם צריך לתת רקע לתופעה זו – כולל מספרים ומועדים


�את הסימוכין אפשר לשים איפה שהוא בפיסקה הבאה. המשפט שלפניה נאמר בהמשך אז אין צורך גם בו


�זה לא נשמע כמו תפקיד כלכלי, ואם כן יש לזה היבט כלכלי צריך לפרט אותו


�כנ"ל


�את החלק הזה של הציטוט הייתי מורידה כי הדברים די נאמרו


�וחקרו איזו תקופה?


�כיום אבל לגבי איזו תקופה?


�את הציטוט הזה כדאי לתרגם ולשלב באופן קוהרנטי בגוף הטקסט


�כדאי שפיסקה זו תמשיך את הקודמת, ואפשר לאחד את הערות השולים שעוסקות באותם "חוקרים"


�לא דובר בזה בפיסקה הקודמת אז כדי להתייחס לשינוי שחל בזה יש קודם לתאר מה היה לפני השינוי


�עד עכשיו דובר על החברה היהודית במזרח/מרכז אירופה. 


�להתייחס לתקופה (המאה ה-19 וכד')


�אין צורך בהערה כי הדבר כבר נאמר בגוף הטקסט


�הקפיצה אחורה בזמן מבלבלת


�אי אפשר להעביר את ההערה לסוף המשפט? או בכלל לוותר עליה


�לא לגמרי ברור כאן מתי מדובר על החברה הכללית ומתי על היהודית, אז עשיתי הפרדה לפי הבנתי


�?  עד עכשיו דובר על החברה היהודית במזרח/מרכז אירופה. 


�מתי?


�במערב אירופה?


�כלומר – מה שנאמר במשפט הקודם לא התייחס למזרח אירופה? אז צריך לציין לאיזה אזור התייחס


�הייתי מורידה את הציטוט – הוא לא ממחיש בצורה ברורה את ההמשכיות המקצועית. גם עדיף את הציטוטים לתרגם לעברית


�אני מניחה שזו הכוונה


�מה המקור לנתון שהובא כאן? הוא לא נמצא בהערת השוליים


�המידע הזה אמור לבוא קודם, בחלק מקדים על ההגירה לארהב


�כל זה לא קשור לכאן. העברתי עם שינויים למקום אחר


שיניתי את הכותרת שתשקף טוב יותר את הנאמר בחלק זה. כדאי גם להוסיף כאן את מסגרת הזמן שאליה חלק זה מתייחס





מעבר לכך, �סדר הדברים בעייתי. צריך קודם להביא את כל המידע על השינוי התעסוקתי והכלכלי של המהגרים (מה שמופיע בהמשך), אז לפרט את ההשלכות הקשות על המהגרים ומשפחותיהם, ואז להתמקד בפגיעה בסמכות האב


�אבל בהמשך הפיסקה לא מפורטים ההבדלים הללו ומדובר רק על האב


�אני לא חושבת שיש טעם בציטוט הזה, שגם נראה קטוע בתחילתו, ועדיף להגיד את הדברים בגוף הטקסט (כמו שנעשה). 


�המשפט הזה הופיע בהערת שוליים בהמשך, העברתי לכאן


�להסביר למה


�למשל?


�גם כאן כדאי לפרט כי זה נשמע קצת אמורפי


�כלומר התסמינים הנפשיים של הפוסט-טראומה? זה לא רוב התסמינים ולא רק "חלקם"?


�לציין כיצד השפיעו לרעה על התפקוד ביומיום


�הדברים שנאמרים להלן כן קשורים להיבט הנפשי


�הפיסקה הזו עוסקת בהגירה באופן כללי ולא בדמות האב, לכן יש להעבירה (יחד עם חלקים נוספים שמופיעים בהמשך) להתחלה, לחלק שיעסוק בהגירה באופן כללי. 


�כנ"ל – לחלק כללי על הגירה, שעוסק ומתאר ספציפית את ההגירה היהודית ממז' אירופה לארהב


�כדאי להדגים למה הכוונה


�יש כאן יותר מדי הנחות גורפות מדי ובלי תימוכין – המחלות נגרמו בגלל תחושת הכישלון וההשפלה? המחלות והאשפוזים פסקו אחרי ההגעה לחוף מבטחים כלכלי?


�משפט זה לא מסביר את השינוי בין לפני ואחרי ההגירה, והעברתי אותו בכל מקרה לסוף החלק הזה


�אז היכן השינוי? אם 60% עסקו בתחום ההלבשה במז' אירופה, ולמעלה מ-50% עסקו בו בארה"ב אחרי ההגירה?


�כדאי להעביר את המשפט הראשון בהערה זו (עם המקור שלו) להערה הבאה ולמחוק את ההערה הזו.


�זו ממש לא התמונה שמתקבלת מכל שנאמר קודם. מה שמשתמע מהנאמר הוא שהמהגרים עסקו במז' אירופה בעיקר בטקסטיל, והמשיכו עיסוק זה גם בארהב.


�יש כאן קפיצה – על איזה כישלון כלכלי מדובר? עד כאן דובר על התפלגות מקצועות דומה לזו שבארצות המקור, ובכל אופן לא הוזכר כישלון כלכלי.


יש להתחיל כאן פיסקה חדשה ולתאר איך בא לידי ביטוי אותו כישלון כלכלי, ואז איך הוא השפיע נפשית על המהגרים ומשפחותיהם


�ההסבר לחוסר הפרנסה לא ברור


�עדיף תיאור אחר שיותר ממחיש מה היה שם – בעצם לתרגם את הציטוט ולשים אותו בגוף הטקסט


�כדאי להעביר את תוכן ההערה הזו להערה הבאה ולאחד ביניהן


�מתי היו הגלים הגדולים ועוד מאפיינים שלהם יש לכתוב בהתחלה בחלק שמתאר את ההגירה


�עדיף לאחד עם המשפט הקודם שעוסק בעובדים לא מיומנים, ולתאר מה ארע להם אחרי ההגירה – אבטלה, רוכלות.. .


�כלומר – מובטלים? אז צריך לכתוב זאת


�שוב יש כאן קפיצה מנתונים על תעסוקה, לאמירה לא מבוססת על כישלון כלכלי, לאמירה על משבר כתוצאה מכך. צריך קודם לתאר את מצב התעסוקה לפני ואחרי, להביא תיאור מבוסס של כישלון כלכלי, ואז לתאר במרוכז את ההשלכות הנפשיות של כך


�כדאי לפרט


�הציטוט הזה כלל לא קשור למה שנאמר קודם


�זה לא רלוונטי לכאן, זה שייך לחלק שעוסק להשתקפות המצב בספרות וכו'


�זה לא משהו שלילי דווקא, צריך להסביר יותר מה הבעייתיות כאן


�שוב, צריך לפרט את המצוקה לא במשפט פה ושם אלא בחלק אחד מרוכז


�איך זה קשור לכל שנאמר?


�אבל קודם לא דובר על זה כמעט. צריך ברקע להסביר מתי היו גלי ההגירה, באיזה היקף מדובר, ולאיזה תקופה מתייחסים. ובחלק זה להבהיר באיזה תקופה מדובר


�זה נאמר קודם


�המשפט הזה "תקוע" בתוך חלקי פיסקה שמדברים על שינוי. אחרי זה אפשר לדבר על מה שלא השתנה, אבל בשביל זה צריך להיות ברור שזו היתה התמונה גם קודם, וזה לא ממש הופיע בצורה מלאה


�לפרט איזה


�מתוך כלל היהודים בניו יורק, או מתוך העובדים היהודים?


�עדיף לתאר את הנאמר בגוף הטקסט


�צריך לעשות הפרדה: מה שהיה עד כאן היה מעין רקע היסטורי. עכשיו מובא המחקר עצמו – השתקפות המציאות בקולנוע. 


�כאן צריכים לבוא כרקע החלקים: 


דמות האב היהודי במחקר ובתרבות


השינוי בדמות האב היהודי בקולנוע 


(לאו דווקא ממוספרים ומופרדים), כרקע לחלק המחקרי. 


ואז פיסקה מקדימה שמתארת על מה התבסס המחקר (X סרטים, המאפיינים שלהם ולמה נבחרו), ואז חלקים ממוספרים של הנושאים השונים שנבחרו, שמתארים את ממצאי המחקר





�כל הפיסקה הזו צריכה ללכת להקדמה לגבי המחקר, לפני הפירוט של נושאי המחקר והמסקנות


�כדאי לאפיין את המשותף להם


�כדאי גם כאן פירוט שמות הסרטים


�מה מייצגת הרשימה הזו? כתוב 8 סרטים ומופעים כאן 5 שמות של סרטים


�כדאי קודם בפיסקה מקדימה שמתארת את המחקר – לפרט את שמות הסרטים האלה בעברית ובאנגלית ואת שנת הפרסום שלהם. ובהמשך מספיק לכתוב רק את השם בעברית – זה מסורבל כמו שזה עכשיו. 


�כדאי להסביר איזה כבר כאן – זה יעזור לדברים בהמשך להיות ברורים יותר


�לפרט למה הכוונה


כאן �עורך דין מופיע כמקצוע חופשי ובהמשך כמקצוע צווארון לבן - ? 


כדאי באמת להסביר למה הכוונה ב"מקצועות חופשיים" (בניגוד למקצועות צווארון לבן שאליהם יש התייחסות בהמשך)


�אני מניחה שזו הכוונה? וגם כאן זה נשמע מוזר – לא הייתה לגיטימציה למקצוע כמו עורך דין?


�למה שני שמות? כדאי לשים רק את שם הדמות


�אפשר תרגום אחר...


�לא ברור. השוואה לאיזה עיסוקים? בסרטים או במציאות?


�כדאי להביא כאן נתון ובהערה סימוכין לו. מה שכתוב כרגע בהערה לדעתי יכול לרדת


�כדאי להשלים ולתת סימוכין


�ואיפה חיו הדמויות בסרטים? בעיר גדולה או בספר?


�זה אמור להכלל במקצועות צווארון לבן כאמור למעלה


�לא היו מקובלים באופן מסורתי, או לא היו בפועל מקצועות של יהודים בארה"ב? כי האחרון לא נשמע נכון לגבי עבודת כפיים


�צריך להסביר באיזה אופן היה לרוכלים בסרטים גם דימוי של תלמיד חכם. 


�הנאמר בהערה זו מתאים יותר לבוא במקום של ההערה הבאה. אפשר לאחד אותן שם.


�חסר עוד אחד כדי להגיע ל-7...


�לפרט איזה


�למה הכוונה, עבודות משק בית? משהו אחר?


�למה? הוא הפסיק לעבוד? או שכשעבד לא הרוויח כלום?


�לא מתוארת התייחסות לכך בסרט כך שכרגע עדיף לנסח את זה כהשערה. או לתאר איך זה בא לידי ביטוי בסרט


�מה השינוי? מה הוא עשה לפני ההגירה?


�מהו?


�החלק הזה אמור לבוא ברקע, אחרי החלק של "הקשיים הכלכליים של האב אחרי ההגירה, למעט חלקים בו ששייכים למקומות אחרים ולגביהם ציינתי זאת בהערות


�כל הפיסקה הזו שייכת לחלק הקודם – "סמכות האב במסורת היהודית"


�השערה, ואם לא זה – אז לציין איפה ומתי


�למה לא? ובמשפט הקודם כן הייתה סמכות כזו? מה השתנה?


� במזרח אירופה? או שהכוונה כאן אחרי ההגירה? הנחתי שהשני לפי סדר הדברים. אם כי לא ברור – גם במז' ארופה וגם אחרי ההגירה נשים


�כמו מה?


�זה לא מה שנאמר קודם לגבי העולם החיצון?


�כלומר – בלי קשר להגירה? 


�ממוצע אמור להיות מספר אחד, מה זה אומר בין לבין?


�באיזה אופן לגבי חינוך? כי זה לא מוסבר בציטוט שבהמשך


�במקום הציטוט הזה עדיף לתאר את הדברים בגוף הטקסט בעברית , כדוגמה לנאמר קודם


�זו לא מילה מיותרת?


�איזה תהליך? וכיצד הוא השפיע? והאם לא היה זה כתוצאה מההגירה?


�סיבות למה? איזה סיבות נוסטלגיות? משפט לא ברור


�הסימוכין מדבר על משפחות איטלקיות. זה רלוונטי כאן?


�סימוכין למחקר


�כדאי לתת הקשר לציטוט בגוף הטקסט, לתאר את מי שאמר זאת (מעבר לסימוכין של המקור)


�החלק הזה בא אחרי החלק של " דימויו התעסוקתי של האב היהודי בקולנוע"


�או ניסוח אחר, אבל צריך לקשר את זה לנאמר קודם


�כי אבות המשפחה בתקופה זו עזבו את הדת והמסורת? או תיאור אחר


�אני מבינה שאמור להתחיל כאן חלק חדש וקצרצר? לא ברור מה אמורה להיות הכותרת שלו, אני לא רואה סיבה לפצל. אני מניחה שזה אמור לעסוק בפגיעות הרגשית של האב, אבל זה קצר מדי בשביל לעמוד בפני עצמו, וגם קשור למדי לחלק הקודם


�האם אלה אותם 8 סרטים שהוזכרו קודם? האם כאן מדובר במסקנות מהמחקר או זה משפט שמובא כרקע?


�לא ברור למה הכוונה, ואיך זה קשור לחלק הראשון של המשפט


�הניתוחים שמובאים בהמשך עוסקים בחולשה של דמות האב, אבל לא כל כך בפגיעותו הרגשית ובעולמו הרגשי, לכן יש דגש יתר על כך כאן (וגם במקומות אחרים קודם כמו שציינתי)


�כאמור – זה מוקד הדיון, סמכותו הרוחנית של האב, ולא המימד הרגשי (ראי הערה קודמת)


�נידון כאן ענין העדר דור הסבים, אבל הקשר לאב בקושי נידון. כדאי להרחיב


�כדאי כמו קודם לנתח יותר ברור מה המצב במציאות בהקשר זה ואיך זה משתקף בקולנוע


�על איזו תקופה מדובר?


�מהו המיתוס הזה?


�אבל באיזו תקופה חלו המגמות האלו? אם בתקופה מאוחרת יותר, אין מקום ל"למרות". ובכל מקרה, זה לא סותר – יכול להיות שהייתה מגמת היטמעות בחברה הכללית, ובמקביל חיפוש שורשים במז' אירופה


�כדאי בהמשך להסיק איזה מהם מאפיין את ייצוג המוות בסרטים שנדונים כאן


�איזו תופעה – שהגיבור מת במהלך הסרט? זה משהו חריג? כדאי להסביר בגוף הטקסט


�הכוונה לארבעה מתוך השמונה? כלומר זו חזרה על המשפט הקודם?


�עוד קודם, כשמציגים את המחקר ואת הסרטים, צריך להגיד בכמה סרטים מופיעים יהודים ממזרח אירופה, ואילו סרטים נבחרו לניתוח לצורך פרק זה, ולמה. במה מדובר כאן? בשמונה הסרטים הנ"ל או משהו יותר רחב? ומדובר בסרטים משנות ה-1920 או תקופה רחבה יותר?


�פירוט הסרטים שנכללים במחקר צריך לבוא קודם, אם דיון מה נכלל ומה לא ואיך נבחרו הסרטים. אין לזה מקום כאן בסוף המאמר


� לא ברור – הכוונה כאן לתפקיד ראשי בסרט או בבית הכנסת? הנחתי שהשני ושיניתי בהתאם


�המשפט לא ברור. מי מכריע בכל השאלות – בית הכנסת? האב? הנחתי שהראשון ושניתי בהתאם


�שחקן שחור? (הרי הוא אינו שחור) או כדמות של אדם שחור?


�כל חייו? או אחרי ההגירה? בכל אופן בטח לא כל חייו...


�אני לא מבינה את ההפרדה בין זה לבין החלק הקודם "היחלשות הגבר המבוגר והאב היהודי". גם החלק כאן ממש קצר וכדאי לאחד ביניהם. 


�צריך להראות איך זה קשור לדור הצעיר, בהתאמה לכותרת החלק הזה


�התקופות בהם עוסק המאמר לא ברורות – קודם פורטו גלי עליה גם במאה ה-19, הרבה עוסק רק בשנות ה-1920, כדאי למקד יותר


�זו מן הסתם לא הסיבה היחידה ולא תמיד העיקרית


�סרטי העשור שנבחנו או סרטי העשור בכלל?


�על זה כמעט לא דובר במהלך ניתוח הסרטים


�הנושא לא פותח מספיק לאורך המאמר וכאן מקבל מקום מרכזי
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